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Mensaje del Director Ejecutivo

Como médicos, valoramos los principios 
éticos porque nos guían por territorios 

desconocidos. El consentimiento libre, 
voluntario e informado, y el principio de no 
causar daños y perjuicios a terceros son, sin 
duda, los dos pilares éticos más importantes 
cuando nos esforzamos por aplicar las 
mejores prácticas en la atención al paciente.

Cuando The Epoch Times informó por 
primera vez en marzo de 2006 sobre la 
extracción de órganos a practicantes de 
Falun Gong vivos en campos de detención 
chinos, la comunidad médica se mostró 
incrédula. El presunto delito de asesinar a 
presos de conciencia para realizar trasplantes 
rentables, iba más allá de lo que la comunidad 
internacional podía comprender, de forma 
muy similar a la incredulidad que mostraron 
funcionarios de todo el mundo cuando, el 1 
de junio de 1942, la Brigada de la Libertad de 
Varsovia informó sobre el uso de cámaras 
de gas en los campos de concentración 
nazis. Si el acto es demasiado descarado 
y la atrocidad tan aborrecible que supera 
nuestra capacidad de reconocerla como el 
crimen que es, sucumbimos a la ceguera. 
Además, cuando un crimen se comete con 
el conocimiento y la participación activa de 
un gran número de profesionales sanitarios, 
como vimos durante la Segunda Guerra 
Mundial y como vemos hoy con China, la 
incredulidad ante la fechoría es aún mayor. 
Si no somos capaces de ver lo que tenemos 
delante de los ojos, nuestra voluntad de 
llevar a cabo una reflexión crítica y una 
observación objetiva se ve comprometida. 
Las pruebas de la extracción forzada de 
órganos en China son evidentes. Todo lo 
que tenemos que hacer es abrir los ojos. 
Sólo así podremos cambiar el curso de los 
acontecimientos en China.

Mensaje 
del Director 
Ejecutivo



2

Mensaje del Director Ejecutivo

judicial, sino simplemente a la espera de las 
inspecciones oficiales e independientes que 
deberían haberse realizado hace tiempo para 
investigar las acusaciones formuladas por 
primera vez hace dieciséis años. Sin embargo, 
a pesar de la gran cantidad de pruebas 
indiciarias y deducidas que se han recopilado 
a lo largo de estos años, los parlamentarios 
y los periodistas suelen imponer la exigencia 
de pruebas contundentes a quienes 
informan sobre la extracción forzada de 
órganos en China. Teniendo en cuenta 
que un régimen totalitario como el Partido 
Comunista Chino (PCCh) utilizará todos los 
medios para encubrir este delito, la cantidad 
de información y pruebas disponibles es 
abrumadora. Debemos preguntarnos si 
el mundo libre quiere descubrir la verdad 
sobre la extracción forzada de órganos a 
personas vivas en China, o si tenemos miedo 
de desvelar esta verdad incómoda. ¿Qué 
estamos revelando de nosotros mismos 
con una actitud silenciosa y pasiva y una 
obstinada negativa a enfrentarnos a la 
verdad? 

Antes de 1999 se sabía que China extraía 
órganos de presos ejecutados. En 1984 
se adoptaron unas disposiciones con el 
nombre de Normas provisionales relativas 
a la utilización de cadáveres, u órganos 
procedentes de cadáveres, de delincuentes 
ejecutados. Pero ni la extracción de órganos a 
presos ejecutados ni el comercio de órganos 
pueden compararse con la explotación y el 
asesinato de presos de conciencia vivos no 
condenados para obtener sus órganos.

Teniendo en cuenta el número de trasplantes 
anuales, el rápido crecimiento de la 
infraestructura de trasplantes y el aparato 
estatal que proporciona órganos para 

Después de marzo de 2006, investigadores 
independientes recopilaron datos e 
información que aportaban pruebas de los 
delitos de China en materia de trasplantes. 
El informe Kilgour/Matas de julio de 
2006 estableció el primer documento de 
investigación creíble al presentar llamadas 
telefónicas grabadas con personal 
hospitalario chino. Le han seguido otros 
informes, incluido un análisis actualizado 
de Kilgour, Gutmann y Matas en 2016, y 
numerosos artículos en revistas médicas.

En 2019 alcanzamos la masa crítica de 
información cuando el Tribunal de China, 
presidido por Sir Geoffrey Nice, c. r., examinó 
las pruebas disponibles y concluyó que la 
extracción forzada de órganos a personas 
vivas ha ocurrido y sigue ocurriendo en China, 
siendo Falun Gong, una disciplina espiritual 
fundamentada en la tradición de los principios 
budistas, el objetivo principal. Cuando se 
habla de pruebas, periodistas y legisladores 
suelen pedir "pruebas tangibles". Pero, ¿qué 
es una prueba tangible? El presunto autor, el 
gobierno chino, probablemente respondería 
que un vídeo grabado de una escena 
relevante en un quirófano fue un montaje o 
que un "médico testigo" era un actor. Dado 
que el "donante" de órganos muere en el 
proceso, hay pocas posibilidades de tener una 
víctima como testigo.

El listón para presentar pruebas fehacientes 
sobre la extracción forzada de órganos suele 
ponerse irrazonablemente más alto que en los 
casos penales. ¿Cuándo ha sido obligatorio 
proporcionar al tribunal una grabación de 
vídeo de un asesino en el acto de cometer un 
crimen? ¿Cuándo ha sido obligatorio contar 
con un testigo ocular? Por si fuera poco, ni 
siquiera estamos en la fase de una vista 
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controles y equilibrios, la extracción forzada 
de órganos no podría existir, y mucho menos 
alcanzar niveles industriales.
En cambio, el gobierno chino, como régimen 
autoritario y comunista, controla y coacciona 
a la población. A la gente se le dice lo que 
tiene que creer y lo que puede y no puede 
hacer. En un entorno tan normalizado, se 
percibe como inevitable que el gobierno lleve 
a cabo la extracción forzada de órganos, bajo 
el pretexto de intenciones benévolas. Por 
ejemplo, los funcionarios chinos justifican 
el uso de órganos de presos condenados a 
muerte alegando que estos presos quieren 
redimirse donando sus órganos y apoyando a 
su país. Esta manipulación se percibió como 

"normal", pero fue rechazada por la Asociación 
Médica Mundial.

En enero de 2017, el Financial Times citó al 
presidente del Tribunal Supremo de China 
diciendo que "el PCCh está por encima de 
la ley china". En otras palabras, el PCCh 
puede declarar que la extracción forzada 
de órganos es un procedimiento aceptable, 
independientemente de lo que esté escrito en 
la Constitución de la nación. La comunidad 
internacional estaba, y sigue estando, poco 
preparada para una negación tan flagrante de 
las normas éticas internacionales. Del mismo 
modo, la comunidad internacional no estaba 
preparada para responder a la proliferación 
de diplomáticos chinos "lobos guerreros", 
que ejercían presión no sólo sobre gobiernos 
extranjeros, sino también sobre universidades 
y hospitales occidentales.

El negocio de los trasplantes en China 
despegó a partir de 1999, año en que el 
Secretario General del PCCh, Jiang Zemin, 
recurrió a una prohibición ilegal e infundada 
de la disciplina espiritual Falun Gong. Más de 

trasplantes en un tiempo récord, no es 
exagerado afirmar que la extracción forzada 
de órganos en China ha alcanzado niveles 
industriales. La maquinaria nacional para la 
extracción forzada de órganos a gran escala, 
organizada por el Estado, es única: no se ha 
observado nada parecido en ningún otro país.

Así como es imposible hablar del Holocausto 
sin mencionar a la Alemania nazi y al pueblo 
judío, es igualmente imposible hablar de la 
extracción forzada de órganos sin mencionar 
a la China comunista y a los practicantes 
de Falun Gong. No es nuestra intención 
señalar a China, pero es inevitable hablar de 
China cuando se aborda la cuestión de la 
extracción forzada de órganos a personas 
vivas organizada por el Estado.

Por lo tanto, debe rechazarse de plano la 
idea de que abordar los delitos de trasplante 
cometidos por el gobierno chino es 
política, pues de lo contrario se sentaría un 
precedente según el cual cualquier violación 
de los derechos humanos cometida por un 
Estado sería inmune debido a su naturaleza 
supuestamente política. En el mismo sentido, 
la afirmación de China de que, cuando se 
le cuestiona, la comunidad internacional 
interfiere en los "asuntos internos" del 
gobierno debe igualmente rechazarse de 
plano, porque un comportamiento delictivo 
que se eleva al nivel de crímenes contra la 
humanidad o genocidio no puede tolerarse 
en un mundo compasivo y civilizado. ¿Quién 
firmaría hoy una declaración según la cual 
el Holocausto fue un "asunto interno" de 
la Alemania nazi? Si la extracción forzada 
de órganos se vincula específicamente a 
China, cabe preguntarse qué tipo de entorno 
sociopolítico puede contribuir a semejante 
depravación. En una sociedad sana con 
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La búsqueda por parte del PCCh del 
control absoluto mediante la coacción de 
sus ciudadanos —como en el caso de la 
extracción forzada de órganos a personas 
vivas— y el engaño, son elementos esenciales 
para comprender las acciones del gobierno 
chino. Mientras se cometen crímenes 
abominables contra la humanidad se engaña 
a la comunidad internacional para evitar 
que sean detectados. El mismo mecanismo 
puede encontrarse en el robo de tecnología 
de la información por parte de China, el 
programa de reclutamiento "Mil Talentos", el 
espionaje comercial y la iniciativa Belt & Road. 
En resumen, la motivación y los métodos 
que subyacen bajo la extracción forzada de 
órganos pueden reproducirse en muchos 
otros ámbitos de la sociedad. Nos concierne 
a todos.
El tema de la extracción forzada de órganos a 
personas vivas a escala industrial, junto con 
el objetivo declarado de destruir al principal 
grupo de víctimas, no tiene precedentes en 
la historia. Dado que la profesión médica está 
implicada en estas prácticas de trasplante 
poco éticas y criminales, es el deber de todo 
médico demostrar valentía, buscar la verdad 
y demostrar la compasión establecida en el 
Juramento Hipocrático para ayudar a poner 
fin a este crimen médico.

Dr. Torsten Trey
Director Ejecutivo

70 millones de personas fueron condenadas 
al ostracismo en un solo día, lo que significa 
que más de 70 millones de chinos fueron 
deshumanizados y se convirtieron en sujetos 
potenciales para la extracción forzada de 
órganos.

Según las normas del PCCh, la prohibición 
social coincide con el poder totalitario del 
gobierno sobre la vida de un individuo. Jiang 
exigió: "destruir [a Falun Gong] físicamente". 
La tortura en centros de detención y 
campos de trabajo, a menudo con resultado 
de muerte, sólo era posible porque los 
practicantes eran considerados infrahumanos 
e inútiles, privados de todos los derechos 
fundamentales. Reconocidos por su buena 
salud, los órganos vitales de los miembros de 
Falun Gong se convirtieron en una mercancía, 
y la extracción forzada de órganos contribuyó 
a la "solución final" del PCCh contra Falun 
Gong; destruir la práctica y a sus miembros.

La persecución a Falun Gong se ha descrito 
como un genocidio "en frío", un ataque 
encubierto, lento y prolongado destinado 
a destruir a los practicantes y a la propia 
práctica. En 2013, cuando China anunció su 
programa público de donación de órganos, 
muchos en el campo de la medicina se 
sintieron aliviados, ya que China indicaba que 
quería ajustarse a las normas occidentales. 
Nada más lejos de la realidad. Por el contrario, 
se ha demostrado que China ha fabricado 
sus cifras de donación de órganos y su 
abastecimiento de órganos. Hemos descrito 
anteriormente este mecanismo como un 

"protocolo de engaño" (nota del editor: en el 
ámbito militar, la palabra "engaño" designa 
principios y maniobras estratégicas y tácticas, 
así como medios técnicos destinados a 
engañar al adversario).
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Resumen

Resumen Doctors Against Forced Organ Harvesting 
(DAFOH) es una organización sin ánimo 

de lucro fundada por médicos en 2006. Su 
misión es proporcionar a la comunidad 
médica y al público en general información 
objetiva sobre la extracción forzada de 
órganos a personas vivas. 

Definida como la obtención forzada 
de órganos de personas vivas sin su 
consentimiento y el asesinato del "donante" 
durante el proceso, la extracción forzada de 
órganos no sólo es contraria a la ética, sino 
también criminal por naturaleza.

Esta práctica sólo se ha observado, y sólo 
podría ser posible, en un entorno autoritario 
en el que no existe el Estado de Derecho 
ni la persecución legal del delito. Este 
aspecto ha dado lugar al fenómeno de una 
práctica oculta "organizada por el Estado" 
o "patrocinada por el Estado", en la que 
el Estado es responsable pero niega su 
existencia.

Esto podría explicar por qué en los últimos 16 
años hemos descubierto que la extracción 
forzada de órganos a personas vivas a 
nivel industrial sólo se ha registrado en la 
República Popular China.
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En nuestro análisis, constatamos que 
existe un conjunto amplio y diverso de 
beneficios detrás de la extracción forzada 
de órganos. El gobierno chino lleva más 
de veinte años inmerso en una brutal 
campaña de persecución y erradicación 
contra las principales víctimas, y, así, los 
incentivos económicos para los médicos 
y otros beneficiarios proporcionan un 
mecanismo de autopropulsión que garantiza 
la continuación de la práctica delictiva. El 
régimen utiliza la extracción forzada de 
órganos como solución final, trasladando el 
método de ejecución de la sala del tribunal al 
quirófano. En este contexto, durante décadas, 
la extracción forzada de órganos ha sido un 
instrumento para llevar a cabo un genocidio 
en frío, secreto e insidioso contra Falun Gong.

Entender que la extracción forzada de 
órganos se emplea como solución definitiva 
para silenciar a las víctimas y destruir 
su práctica religiosa no sólo refleja un 
reconocimiento del colectivo de víctimas, 
sino que también es fundamental para 
encontrar soluciones que pongan fin a esta 
práctica abusiva.

El análisis de los datos, que incluyen el 
número anual de trasplantes, la oferta 
de órganos, el número de donaciones 
de órganos, los tiempos de espera, las 
circunstancias sociales y los testimonios, 
ha permitido hacer las siguientes 
observaciones:

•	 Existe una discrepancia entre el número 
de trasplantes y el suministro de 
órganos en China, con la tendencia a 
que el número de trasplantes supere el 
suministro real de órganos. 

•	 La extracción forzada de órganos a 
personas vivas se ha producido y sigue 
produciéndose sin freno en China.

•	 Las principales víctimas de la extracción 
forzada de órganos son los presos de 
conciencia, entre ellos un gran número de 
practicantes de Falun Gong perseguidos 
y detenidos, condenados al ostracismo y 
deshumanizados.

La extracción forzada de órganos es un 
método empleado por el PCCh para destruir 
a Falun Gong, el mayor movimiento espiritual 
de China.
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1. Lo primero es lo primero: pasar a la acción

La extracción forzosa de órganos de 
personas vivas ha ocurrido y sigue 

ocurriendo en la República Popular China, 
como muestra este informe. Este mal sin 
precedentes patrocinado por el Estado —el 
asesinato a gran escala de prisioneros de 
conciencia vulnerables cometido por un 
régimen totalitario— no sólo es un crimen 
contra la humanidad, sino también una 
amenaza para la humanidad. El gobierno 
chino ha utilizado los trasplantes como 
arma para destruir a los practicantes de 
Falun Gong. Esto debería desencadenar una 
respuesta masiva de los profesionales de 
la salud para que se respete y defienda su 
juramento hipocrático. 

Las principales víctimas de la extracción 
forzada de órganos en China son los 
practicantes de Falun Gong, perseguidos 
desde 1999. La humanidad también es 
víctima de esta horrenda atrocidad: la 
comunidad internacional no ha tomado las 
medidas necesarias para poner fin a este 
crimen contra la humanidad, permitiendo 
que el gobierno chino cometa asesinatos 
en masa mediante la extracción de 
órganos durante más de dos décadas. 
¿Qué repercusiones tiene esto en nuestra 
moralidad, nuestra sociedad civil y nuestra 
civilización?
 

1. Lo primero 
es lo primero: 
pasar a la 
acción

El gobierno chino ha 
utilizado los trasplantes 
como arma para destruir a 
los practicantes de Falun 
Gong.
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Ante este crimen contra la humanidad, que 
menosprecia la existencia y el carácter 
sagrado de la vida humana, uno no puede 
permanecer inactivo. El propósito de este 
documento es informar e inspirar a quienes 
deseen renunciar a su papel de espectadores 
y convertirse en participantes activos para 
salvar vidas y promover la dignidad humana.

Cada día, decenas de personas son 
asesinadas por sus órganos. Cada día 
podemos salvar una vida concienciando 
y disuadiendo a los autores de delitos 
relacionados con los trasplantes. Cada día 
cuenta.

Al permanecer en silencio sobre la extracción 
forzada de órganos, los líderes mundiales y 
los funcionarios en posiciones de influencia 
significativa están señalando al gobierno 
chino que la extracción forzada de órganos 
y la destrucción planificada de Falun Gong, 
en su totalidad o en parte, puede continuar 
sin repercusiones. Quienes han optado 
por guardar silencio están animando al 
PCCh a seguir matando a sus ciudadanos. 
La falta de respuesta de la comunidad 
internacional a los crímenes de trasplante 
cometidos por China ha permitido a este 
país llevar a cabo crímenes similares contra 
cristianos, tibetanos, uigures y otros grupos 
musulmanes. Además, la negligencia mundial 
ante los crímenes de China en materia de 
trasplantes ha permitido al gobierno chino 
cometer horrendas fechorías médicas que 
han causado millones de muertes de COVID y 
dañado gravemente las economías de todo el 
mundo.

La extracción forzada de órganos a 
practicantes de Falun Gong no constituye 
sólo tráfico de cuerpos humanos, también 
es una vergüenza inaceptable para los 
profesionales médicos; que son autores 
activos en China, y observadores inactivos y 
cómplices fuera de China.

La extracción forzada de órganos es una 
solución final del programa chino para 
destruir la práctica de Falun Gong, en 
concreto matando a sus practicantes. Es 
un intento nefasto de arrastrar a los turistas 
de trasplantes al papel de cómplices, y sirve 
para socavar y derribar un sistema ético y 
de principios que ha establecido normas 
internacionales de buena práctica médica 
durante décadas.

Al permanecer en silencio 
sobre la extracción forzada 
de órganos, los líderes 
mundiales y los funcionarios 
en posiciones de influencia 
significativa están señalando 
al gobierno chino que la 
extracción forzada de 
órganos y la destrucción 
total o parcial planificada de 
Falun Gong puede continuar 
sin repercusiones.
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1. Lo primero es lo primero: pasar a la acción

4.	 Comparta información sobre las prácticas 
ilícitas del gobierno chino en sus redes 
sociales. Mantener a la gente informada 
es el primer paso para acabar con los 
delitos del gobierno chino. 

5.	 Firme la Declaración Universal para 
Combatir y Prevenir la Extracción Forzada 
de Órganos para expresar su apoyo. 
Uniendo nuestras voces, haremos oír 
nuestro llamamiento para poner fin a este 
abuso de los trasplantes y a este crimen 
contra la humanidad.

El siguiente informe tratará sobre la 
extracción forzada de órganos y los factores 
que llevaron a proponer cada una de las 
acciones mencionadas. Cada una de estas 
acciones es importante y puede reflejar su 
deseo de vivir en un mundo más ético.

Actúa. Hoy mismo. He aquí una breve lista de 
acciones propuestas:

1.	 Pide a tu legislador que presente una 
proposición de ley que presione al 
gobierno chino para que ponga fin a 
la extracción forzada de órganos a los 
practicantes de Falun Gong.

2.	 Desvincular el ámbito nacional de 
los trasplantes del mercado chino de 
trasplantes en todos los aspectos. Tras 
veinte años en los que la profesión 
occidental de los trasplantes ha adoptado 
un compromiso continuo con China, 
podemos afirmar definitivamente que este 
compromiso no ha conseguido acabar 
con la práctica poco ética de la extracción 
forzada de órganos en China.

3.	 Derrotar la agenda del gobierno chino 
para silenciar a Falun Gong. El PCCh ha 
invertido una gran cantidad de capital 
para evitar que el público nacional 
e internacional conozca la práctica 
pacífica de la verdad, la compasión y la 
tolerancia de Falun Gong. Prestando su 
voz a Falun Gong y apoyando el derecho 
de los seguidores a practicar su fe, usted 
derrota el intento del PCCh de silenciar a 
este grupo espiritual, y, por tanto, elimina 
la motivación del PCCh para cometer 
asesinatos en masa a través de la 
extracción forzada de órganos. 

Firme la 
DECLARACIÓN 
UNIVERSAL PARA
COMBATIR Y 
PREVENIR LA 
EXTRACCIÓN 
FORZADA DE 
ÓRGANOS
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2. Origen de la alegación de extracción forzada de órganos

The Epoch Times informó por primera 
vez en marzo de 2006 de la supuesta 

extracción de órganos a practicantes vivos 
de Falun Gong en campos de detención 
chinos.

Ese mismo mes, un periodista chino con 
el seudónimo de Peter denunció que en la 
ciudad china de Sujiatun se extraían órganos 
a practicantes de Falun Gong y se utilizaban 
para trasplantes.

Poco después, una mujer con el seudónimo 
de Annie reveló que su exmarido, cirujano 
del hospital de Sujiatun, le confesó que 
había extirpado córneas a 2.000 practicantes 
de Falun Gong.

Una tercera fuente, un médico militar 
veterano anónimo, escribió una carta a The 
Epoch Times en la que proporcionaba más 
detalles sobre la logística que hay detrás de 
esta práctica. 

Los investigadores canadienses David Kilgour 
(izq.) y David Matas en una rueda de prensa 

en julio de 2006

El hospital del noreste de China, 
mencionado por dos denunciantes, donde 

se practicó la extracción forzada de órganos 
a practicantes de Falun Gong a principios de 

la década de 2000. (minghui.org)

2. Origen de 
la alegación 
de extracción 
forzada de 
órganos
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mantuvieron con médicos de hospitales 
chinos. En más de una docena de casos, los 
médicos de los hospitales chinos admitieron 
que utilizaban órganos de practicantes de 
Falun Gong porque eran "órganos frescos".

En julio de 2006, el Director Ejecutivo de 
DAFOH, Torsten Trey, Doctor en Medicina 
y Doctor en Filosofía, asistió al Congreso 
Mundial de Trasplantes en Boston (EE. UU.). 
Sus conversaciones con médicos chinos le 
revelaron que el Hospital de Tianjin había 
realizado unos 2 000 trasplantes de hígado 
en 2005.

En aquel momento China no disponía de un 
sistema público de donación de órganos que 
pudiera explicar el origen de los órganos de 
los donantes. Cuando preguntó por la 
procedencia de los órganos trasplantados, 
otro médico chino respondió que habían 
sido tomados de practicantes de Falun Gong.

Cabe señalar que, en los cinco meses 
posteriores a la aparición de la noticia en 
marzo de 2006, las personas que hicieron 
públicas las acusaciones de que se 
habían extraído órganos a practicantes 
de Falun Gong no eran seguidores del 
grupo espiritual. Sin conflicto de intereses, 
la acusación de que los practicantes de 
Falun Gong eran especialmente sometidos 
a la extracción forzada de órganos ganó 
credibilidad.

Lea "Cosecha 

sangrienta", un informe 

de investigación de 

Matas y Kilgour.

Esta fuente afirmó que había 36 centros 
de detención similares a campos de 
concentración, y que sólo en uno de ellos 
estaban detenidos 14 000 practicantes de 
Falun Gong.

Además, declaró que los consentimientos 
escritos utilizados para los trasplantes eran 
falsificaciones, a menudo con la misma 
letra, y que había visto unas 60 000 de esas 
falsificaciones.

En mayo de 2006, el vicepresidente del 
Parlamento Europeo, Edward McMillan-Scott, 
viajó a China para entrevistarse con dos 
ciudadanos chinos que le dijeron que habían 
visto el cadáver de un amigo practicante de 
Falun Gong y que el cadáver tenía cavidades 
en partes del cuerpo donde habrían estado 
los órganos, lo que sugería que se los habían 
extirpado.

En julio de 2006, dos investigadores 
canadienses, David Kilgour y David Matas, 
publicaron un informe de investigación 
que incluía transcripciones de llamadas 
telefónicas que los investigadores 
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Tras presentar una denuncia, solicitar 
pruebas que la corroboren es una respuesta 

justificada. Sin embargo, las expectativas de 
lo que suponen las pruebas pueden ser poco 
realistas. ¿Sería razonable esperar que el 
régimen nazi hubiera permitido inspecciones 
independientes y no programadas de los 
campos de concentración y las cámaras de 
gas? ¿Es razonable negar la posibilidad de 
que existieran campos de concentración y 
cámaras de gas porque no se permitiera a 
nadie inspeccionarlos? 

Es útil tener un entendimiento común 
sobre el significado de prueba. El Instituto 
de Información Jurídica de la Facultad de 
Derecho de Cornell define "prueba" como un 

"elemento o información que se ofrece para 
hacer más o menos probable la existencia 
de un hecho. Las pruebas pueden adoptar 
la forma de testimonios, documentos, 
fotografías, vídeos, grabaciones de voz, 
pruebas de ADN u otros objetos tangibles".

Las pruebas hacen que un hecho sea más o 
menos probable, pero lo contrario —la ausencia 
de una prueba— no hace que un hecho sea 
menos probable. Esta es una falacia que se ha 
aplicado ampliamente, ya que la ausencia de 
un testigo presencial de la extracción forzada 
de órganos y la ausencia de fotos o vídeos de 
los quirófanos donde se produjo la extracción 
forzada de órganos se ha utilizado a menudo 
para desestimar las acusaciones.

Las pruebas no sucumben al paso del 
tiempo, ya que la información encontrada 
previamente puede seguir siendo válida 
años después. Los datos pequeños o 
aparentemente menores no son menos 
relevantes, aunque las pruebas pueden variar 
en su grado de importancia.

3. Pruebas
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Es importante tener en cuenta que es muy 
difícil recabar información sensible en un 
país dirigido por un régimen totalitario 
como China. Una amplia gama de pruebas, 
reunidas durante un largo periodo de 
tiempo, podría ayudar a contrarrestar esta 
dificultad. Las pruebas que se presentan en 
este informe demostrarán que la extracción 
forzada de órganos a practicantes de Falun 
Gong, patrocinada por el Estado, se ha 
producido y sigue produciéndose sin cesar 
en China.

Cifras anuales de trasplantes en 
China

Si se alega que se han obtenido órganos de 
forma poco ética y sin consentimiento, y la 
extracción forzada de órganos se produce a 
una escala significativa, es razonable esperar 
que una oferta adicional de órganos se 
refleje en las cifras anuales de trasplantes en 
China.

Para comprobar esta hipótesis, examinamos 
las cifras anuales de trasplantes en China 
entre 2000 y 2021 (gráfico 1), según figuran 
en el Observatorio Mundial de Donaciones y 
Trasplantes (GODT por sus siglas en inglés). 
La evolución de las cifras oficiales anuales 
de trasplantes podría describirse como una 
curva de "montaña y valle".

Los rápidos aumentos llevan a preguntarse 
de dónde procede el repentino suministro de 
órganos, mientras que la meseta de 10 años 
entre 2006 y 2015 plantea la cuestión de por 
qué el aumento exponencial de órganos en 
2004 no continuó, sino que se estancó.

Nuestra hipótesis de que una oferta adicional 
de órganos también se reflejaría en un aumento 

Gráfico 2 - Cifras anuales de trasplantes en distintos países 
2000-2021

Gráfico 3 -Cifras anuales de trasplantes en China 
2000-2021

Gráfico 1 - Cifras anuales de trasplantes en China 2000-2021
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los ocho países. Las cifras oficiales de 
trasplantes anuales de China siguen una 
trayectoria que contrasta fuertemente con 
la de los demás países a lo largo de todo el 
período de 20 años. 

Los aumentos repentinos seguidos de una 
década de estancamiento contrasta con el 
aumento constante en  otros países donde 
los trasplantes se basan  en programas 
altruistas de donación de órganos

Mientras que las cifras anuales de 
trasplantes en China aumentaron 
exponencialmente alrededor de un 250% 
entre 2000 y 2004, el aumento medio de las 
cifras de trasplantes en otros países durante 
el mismo periodo de tiempo fue de entre el 
10 y el 15%.

En aquella época, China no contaba con un 
programa público de donación de órganos.

Abundancia de órganos

El aumento del número de trasplantes 
anuales sugiere que había un gran número 
de órganos disponibles para trasplante. 
La abundancia de órganos disponibles 
para trasplantes puede demostrarse de 
dos formas: verticalmente, como un gran 

del número de trasplantes podría ser correcta 
para el periodo comprendido entre 2003 y 
2006, pero el crecimiento nulo del número de 
trasplantes entre 2006 y 2015 no la respalda.

Después de 2016, se produce otro fuerte 
aumento del número de trasplantes. 

Debido a la falta de transparencia, es imposible 
verificar si las cifras oficiales anuales de 
trasplantes de China son correctas o están 
manipuladas.

Si los datos están manipulados, el número de 
órganos comunicado puede no ser correcto e 
incluso revelar la manipulación. 

GODT también ha recopilado cifras de 
trasplantes de otros países y las hemos 
comparado con las de China. El gráfico 2 
muestra el número anual de trasplantes en 
Estados Unidos, Reino Unido, España, Francia, 
Turquía, Italia y Corea del Sur.

Si se representa gráficamente, el curso de 
las cifras anuales de trasplantes de estos 
países podría describirse como un patrón de 

"aumento constante y gradual".

En el gráfico 3 combinamos las cifras 
anuales de trasplantes de cada uno de 

Para más información, visite los siguientes sitios web:

Centro de 
Investigación de 
Recolección de 

Órganos de China

Un hospital 
construido 

para asesinar

Examen del sistema 
chino de trasplante 

de órganos

Cosecha sangrienta/
La matanza: 

actualización, 2016
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Antes de 1999, unos 150 hospitales ofrecían 
cirugías de trasplante, pero en sólo siete 
años el número había aumentado a 600 
centros de trasplante.

La disponibilidad de órganos en grandes 
cantidades es notable. Aún más revelador 
es observar los tiempos de espera para los 
trasplantes. 

En 2008, un paciente trasplantado del 
Dr. Jacob Lavee, director de la Unidad de 
Trasplantes Cardíacos y director adjunto 
del Departamento de Cirugía Cardíaca del 
Centro Cardíaco Leviev del Centro Médico 
Sheba de Israel, anunció con catorce días de 
antelación que iba a recibir su trasplante de 
corazón en China en un día concreto. Recibió 
el trasplante exactamente el día previsto.

El Dr. Huang Jiefu, exviceministro de Sanidad 
chino, planeó un trasplante de hígado en 2005 
y pidió dos hígados de donantes compatibles 
como reserva, que recibió en 24 horas.

En 2016, un ciudadano canadiense recibió un 
trasplante de órganos en China en tres días.
En marzo de 2020 se realizaron en China 
varios trasplantes de pulmón en pacientes 
con COVID. Los tiempos de espera para 
recibir los pulmones de los donantes 
oscilaron entre un día y varios días.

número de órganos en un momento dado, u 
horizontalmente, como tiempos de espera 
cortos para obtener órganos durante un 
período de tiempo.

El 28 de abril de 2006, el Hospital Popular 
Provincial de Hunan anunció en los diarios 
Hunan Xiaoxiang Morning Herald y Changsha 
Evening Post y la cadena de televisión Hunan 
Economics que regalaría veinte trasplantes 
de hígado o riñón.

Dada la corta ventana de supervivencia de 
24-48 horas de los órganos tras su obtención, 
el anuncio sugería un repentino pico de 
órganos disponibles.

La inusual medida de anunciar órganos 
para trasplantes a través de los medios de 
comunicación públicos también indicaba 
que no existía un sistema público de 
asignación de órganos.
En 2004, el Primer Hospital Central de Tianjin 
realizó 44 trasplantes de hígado en una 
semana y 24 de hígado y riñón en un solo día.

El aspecto clave de este hallazgo no es la 
capacidad del hospital para realizar tantos 
trasplantes, sino el hecho de que se disponga 
de tantos órganos en tan poco tiempo.

Entre 1999 y 2000, el número de trasplantes 
de hígado se multiplicó por diez y se triplicó 
en 2005.

Diversas investigaciones han documentado 
que en China se disponía de órganos en 
grandes cantidades y que la infraestructura 
de trasplantes, un indicador de confianza 
en la disponibilidad a largo plazo de 
órganos para trasplantes, también creció 
exponencialmente. 

Lea sobre los 
tiempos de espera 
sospechosamente 
cortos de los pacientes 
de COVID que recibieron 
trasplantes de pulmón.
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130 personas en China continental se han 
inscrito para donar sus órganos desde 
2003", un número que sería insuficiente para 
explicar las cifras anuales de trasplantes 
comunicadas por China.

Los países asiáticos son conocidos por 
su reticencia a donar órganos, que está 
relacionada con la creencia de que un 
cuerpo debe permanecer intacto y sin 
alteraciones en el momento de fallecer. Esta 
concepción tradicional, unida al temor a 
que la vida de una persona corra peligro por 
culpa de un sistema sanitario corrupto en el 
que los incentivos económicos pueden influir 
en dar lugar o no a la correcta reanimación 
cardiopulmonar y soporte vital, ha 
contribuido a que el número de donaciones 
de órganos registradas en China sea muy 
limitado.
En 2001, el Dr. Wang Guoqi, natural de China, 
declaró ante una comisión del Congreso 
estadounidense que China extrae órganos 
a presos ejecutados. La embajada china 
desmintió sus afirmaciones al día siguiente, 
llamándole mentiroso.

Cuatro años después, en 2005, Huang Jiefu 
admitió que se habían extraído órganos 
de presos ejecutados. Sin embargo, es 
inverosímil que se dictaran condenas a 
muerte en proporciones lo suficientemente 
grandes como para explicar el volumen de 
trasplantes anuales de órganos y los breves 
tiempos de espera de la demanda.

Tras ocho años de presiones pidiendo que 
se investigara la ética china en materia de 
trasplantes de órganos, en diciembre de 2014, 
Huang Jiefu anunció que China dejaría de 
utilizar presos ejecutados para trasplantes 
de órganos.

En otoño de 2017, la cadena de televisión 
coreana Chosun filmó el interior del hospital 
de Tianjin con una cámara oculta. El equipo 
simuló que un familiar necesitaba un 
trasplante de riñón. Durante la grabación de 
vídeo, una enfermera presente les dijo que 
el tiempo de espera normal para un órgano 
compatible era de catorce días, pero que por 
un pago de 10 000 dólares extra al hospital, 
se podía encontrar un riñón de donante 
compatible en dos días.

La discrepancia entre trasplantes y 
suministro de órganos antes de 2013

China no contaba con un programa público 
de donación de órganos antes de 2013, 
cuando puso en marcha el Sistema de 
Respuesta al Trasplante de Órganos de 
China (COTRS, por sus siglas en inglés), un 
sistema informatizado de asignación de 
órganos, que los críticos también calificaron 
de mecanismo de blanqueo para difuminar la 
trazabilidad de los órganos de los donantes. 
China puso en marcha su programa público 
de donación de órganos más o menos al 
mismo tiempo.

En 2009, el profesor Chen Zhonghua, 
del Hospital Tongji (China), describió la 
situación de los donantes voluntarios de 
órganos en China. Afirmó que "sólo unas 

Mire: una enfermera china 
revela que el tiempo de 
espera para un trasplante 
de órganos puede ser de 
sólo dos días si el paciente 
paga un suplemento.
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A día de hoy, no hay indicios de que China 
haya derogado las disposiciones de 1984, lo 
que permite que, dentro de un marco legal, 
siga vigente la extracción de órganos a 
presos ejecutados.

Si se contrastan las cifras de trasplantes, 
los tiempos de espera y la disponibilidad 
de órganos a la carta con verosimilitud, es 
evidente que la fuente oficial de órganos  
—presos ejecutados y unos pocos donantes 
de órganos— no basta para explicar el gran 
número de trasplantes de órganos que se 
realizan cada año. Tras la puesta en marcha 
de su programa público de donación de 
órganos, la fuente de órganos siguió siendo 
inverosímil.

La discrepancia entre trasplantes 
y suministro de órganos a partir 
de 2013

Con la puesta en marcha del programa 
público de donación de órganos de China, 
se repitió la observación anterior de que los 
datos anuales de trasplantes de China se 
desviaban de los datos de trasplantes típicos 
observados en la mayoría de los demás 
países. Los datos de registro de órganos 
de acceso público de China muestran 
irregularidades el último día de 2015 y la 
última semana de 2016. En el plazo de un día 
en 2015 y de una semana en 2016, el número 

de registros de donantes de órganos se 
disparó.

Los números de registro de órganos también 
han sido objeto de investigación. Un 
análisis estadístico forense de 2019 sobre 
el programa de donación de órganos de 
China analizó las cifras de donantes en dos 
sistemas que hacen un seguimiento de los 
donantes de órganos en China: el COTRS y la 
Sociedad de la Cruz Roja de China.

Los autores muestran, entre otras múltiples 
anomalías de los datos, que los números 
de la Sociedad de la Cruz Roja de China de 
2017 se ajustan a una fórmula cuadrática 
simple (y=ax2, donde a=108,0) con un 
único parámetro, "a". En otras palabras, los 
números de registro de órganos siguieron un 
patrón intencionado y fueron fabricados. 

La sospecha de la fabricación de los datos 
también se ve respaldada por el hecho de 
que, según los informes, exactamente 25 000 
personas se inscribieron como donantes de 
órganos en un solo día el 31 de diciembre de 
2015 (gráfico 4).

Lea el análisis 
estadístico forense 
de los datos sobre 
donación de órganos en 
China.

Gráfico 4 -Número de inscripciones en el Programa de 
Donación de Órganos de China
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Esto demuestra que el anuncio de China en 
diciembre de 2014 de que el país se basaría 
en las donaciones voluntarias de órganos 
no se sostiene. El resultado del análisis 
estadístico forense arroja dudas sobre la 
credibilidad del programa de donación de 
órganos de China y plantea interrogantes 
sobre la veracidad del supuesto carácter 
voluntario y altruista del programa.

Al comparar las cifras de donantes de 
órganos entre varios países (gráfico 5), 
encontramos otro aspecto inverosímil en 
las cifras de registro de órganos en China: el 
número de donantes de órganos en relación 
con el tamaño del grupo de donantes de 
órganos registrados.

Para evaluar la productividad de los 
programas de donación de órganos, 
comparamos las cifras de donantes de 
los programas de China, EE. UU. y Reino 
Unido en los años respectivos. China tenía 
un número significativamente menor de 
donantes de órganos registrados que los 
EE. UU. o el Reino Unido, lo cual es plausible 
ya que el programa público de donación de 
órganos en China se creó solo unos años 
antes. Sin embargo, el número de donantes 

de órganos en 2017 fue relativamente 
elevado. Cuando los donantes de órganos 
reales del año se establecen en relación 
con las cifras de donantes de órganos 
registrados, la producción de donantes de 
órganos reales por parte del programa de 
donación de órganos en China sería 200 
veces más productiva que los programas 
de donación de órganos en EE. UU. y Reino 
Unido. También significaría que China ha 
conseguido un rendimiento tan alto con un 
programa que sólo tiene cuatro años de vida. 

Para ilustrar este sorprendente contraste, 
podemos aplicar "ingeniería inversa" al 
resultado de la comparación. Si suponemos 
que las tasas de mortalidad natural de 
los países son comparables y que la 
disponibilidad posterior de órganos de 
donantes a través de un programa altruista 
de donación de órganos es comparable, la 
ratio de producción de 0,00007 observada 
en Estados Unidos y el Reino Unido podría 
aplicarse también a China.

Según esta proporción, China solo pudo 
producir unos 26 donantes de órganos 
reales de su reserva de 375 000 donantes 
de órganos en 2017. Los 26 supuestos 

China (2017) Estados Unidos
(2019)

Reino Unido  
(2019)

Donantes de órganos registrados 375 000 140 000 000 21 000 000

Donantes de órganos reales al año 5 146 10 284 1 364

Número de donantes de órganos  
(donantes reales/donantes registrados)

0,014 0,00007 0,00007

Gráfico 5—La relación entre donantes reales y donantes registrados en China es excepcionalmente alta
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donantes de órganos son muy inferiores a 
los 5 146 donantes de órganos declarados 
oficialmente, lo que implicaría que 5 120 
donantes de órganos no se contabilizaron 
en 2017. Este modelo pretende ilustrar la 
magnitud de las fuentes de órganos no 
explicadas y las discrepancias inherentes a 
las cifras de trasplantes y donantes de China.

Cabe señalar que, en los últimos veinte 
años, los tiempos de espera para los 
trasplantes de órganos siempre han sido 
breves y considerablemente más cortos 
que en los países con programas públicos 
altruistas de donación de órganos. El 
modelo de trasplantes "órganos a la carta" 
característico de China nunca ha sido 
un fenómeno episódico, sino que se ha 
observado de forma constante a lo largo de 
los años.

Otro artículo crítico, "Execution by organ 
procurement: Breaching the dead donor rule 
in China", (Ejecución mediante obtención de 

órganos: violación de la regla del donante 
muerto en China), se publicó en la revista 
American Journal of Transplantation en 
2022. Los investigadores utilizaron análisis 
de texto computacional para cribar más de 
124.000 artículos en chino y encontraron 
artículos que describen la obtención de 
órganos para trasplantes de corazón y 
pulmón.

El complejo análisis encontró 71 
publicaciones que muestran que se habían 
obtenido órganos sin determinar la muerte 
cerebral, es decir, que los órganos se 
extrajeron mientras la persona seguía viva. 
Este resultado erosiona la credibilidad de 
unas prácticas adecuadas y éticas en el 
mercado chino de los trasplantes.

China practica la extracción de 
órganos a presos

Las disposiciones legales adoptadas en 1984 
permiten explícitamente la extracción de 
órganos a presos ejecutados en China. A día 
de hoy, no hay constancia pública de que 
estas disposiciones hayan sido derogadas, 
lo que sugeriría que la práctica sigue siendo 
legal.

En 2001, el Dr. Wang Guoqi declaró ante el 
Congreso de Estados Unidos que China 
obtenía órganos de presos. Aunque el 
gobierno chino le acusó inmediatamente de 
mentir, más tarde, en 2005, los funcionarios 
chinos admitieron que, efectivamente, 
los órganos para trasplantes se obtenían 
principalmente de presos ejecutados.

Según la Fundación Dui Hua, el número 
estimado de ejecuciones de presos 
condenados disminuyó de unas 15 000 
en 2000 a 4 000 en 2011. Huang Jiefu, 
exviceministro de Sanidad chino, también 
afirmó que el número de ejecuciones de 
presos condenados disminuyó un 10 % anual 
después de 2000.

A pesar de la ausencia de un programa 
público de donación voluntaria de órganos, 
el número anual de trasplantes en China se 
multiplicó al menos por tres entre 1999 y 

Lea el artículo "Ejecución 
por obtención de 
órganos: incumplimiento 
de la norma del donante 
fallecido en China".
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Varias fuentes independientes, entre ellas 
numerosos testimonios e informes de 
practicantes de Falun Gong que sobrevivieron 
a la detención, establecieron que los 
presos de conciencia fueron sometidos a 
reconocimientos médicos y análisis de sangre 
no solicitados y bajo coacción mientras 
estuvieron detenidos. Los guardias también 
los amenazaban con extirparles los órganos si 
no accedían.

Para ocultar esta siniestra realidad, China 
ha oscurecido los datos sobre trasplantes, 
proporcionando cifras incompletas, o incluso 
inventadas, y creando confusión a quienes 
intentan obtener una imagen completa 
de los trasplantes en China. Aunque las 
cifras nacionales de trasplantes se publican 
anualmente, China nunca ha publicado el 
número de trasplantes realizados en cada 
centro de trasplantes, lo que dificulta la 
verificación de las cifras nacionales.

Esta falta de transparencia no es simplemente 
una omisión de datos, sino que es una 
característica definitoria de la forma en que el 
PCCh difunde información errónea sobre los 
trasplantes.

Entre 2006 y 2015, China notificó menos 
de 10 000 trasplantes al año. Sin embargo, 
con unos 160 hospitales de trasplantes en 
funcionamiento, cada hospital de trasplantes 
solo habría generado una media de unos 
60 trasplantes al año. Los investigadores 
calculan que sólo el Primer Hospital Central 
de Tianjin realizó varios miles de trasplantes 
al año durante ese periodo. No se dispone 
de cifras de la mayoría de los otros 160 
hospitales, por lo que es imposible verificar 
la cifra nacional de trasplantes anuales 
comunicada oficialmente. La opacidad no es 

2004, y la cifra oficial de trasplantes superó 
los 12 000 en 2004.

En el gráfico 6, el aumento de los trasplantes 
se yuxtapone al descenso de las ejecuciones 
de presos condenados. Si los presos 
ejecutados fueran la fuente de órganos, 
cabría esperar un aumento simultáneo 
de los trasplantes y las ejecuciones. Los 
funcionarios chinos nunca han dado una 
explicación plausible de cómo el número de 
trasplantes ha aumentado tanto mientras 
que el número de ejecuciones —la supuesta 
fuente de más del 90% de los órganos 
trasplantados—  ha disminuido.

Si a esta discrepancia se añaden las pruebas 
de los breves tiempos de espera para 
obtener órganos de donantes —de dos 
días a dos semanas de media—, resulta aún 
menos plausible que las ejecuciones de 
criminales convictos fueran la única fuente. 
Los investigadores empezaron a indagar 
acusaciones que más tarde se confirmaron: 
un gran número de presos de conciencia 
vivos se había convertido en una fuente de 
órganos bajo demanda durante todo el año, 
alimentando el aumento exponencial del 
número de trasplantes en China. 

Gráfico 6 —Número estimado de ejecuciones frente 
al número de trasplantes en China



24

3. Pruebas

Una táctica similar se utilizó en las cifras 
comunicadas por el programa público de 
donación de órganos, donde se han añadido 
donantes de órganos siguiendo patrones 
inusuales, ocultos y no orgánicos. Esto se 
expuso en una publicación académica sobre 
un análisis estadístico forense de las cifras 
de donantes de órganos que mostraba que 
las cifras de donantes eran artificiales y 
fabricadas en lugar de seguir un curso natural 
de donación de órganos. También cabe 
preguntarse cuántos de los donantes de 
órganos que viven bajo un régimen represivo 
como el de China se inscribieron libre y 
voluntariamente o fueron coaccionados de un 
modo u otro. Parece que la puesta en marcha 
del programa público de donación de órganos 
se produjo principalmente para apaciguar a 
la comunidad médica internacional con una 
tapadera para el volumen de trasplantes 
de China.

En su Declaración sobre Donación de 
Órganos y Tejidos, la Asociación Médica 
Mundial advirtió contra la obtención de 
órganos de presos en jurisdicciones donde 
se practica la pena de muerte, porque no 
existen garantías suficientes para evitar la 
coacción en todos los casos. Esta advertencia 
se aplica también a los presos de conciencia 
de Falun Gong. Testigos han informado de que 
a los practicantes de Falun Gong detenidos 
se les dio a elegir entre firmar un formulario 
para "donar voluntariamente" sus órganos y 
tener una muerte indolora o ser brutalmente 
torturados hasta la muerte. Esto ilustra 
lo engañoso que puede ser un supuesto 
programa de donación de órganos en un 
país totalitario y cómo los crímenes contra la 
humanidad pueden camuflarse a los ojos del 
mundo exterior.  

casualidad; impide el escrutinio.

Los Principios Rectores de la OMS sobre 
Trasplante de Células, Tejidos y Órganos 
Humanos incluyen los principios de 
trazabilidad y transparencia. Especialmente 
en la medicina de trasplantes, en la que 
intervienen tres partes —un receptor de 
órganos, un donante de órganos y un 
médico—, la transparencia es una regla de 
oro para el tratamiento ético.

Antes de 2006, los candidatos a trasplante 
de Malasia que iban a China para someterse 
a un trasplante recibían un informe de alta 
para sus médicos locales. Tras conocerse la 
noticia de la extracción forzada de órganos en 
2006, los pacientes trasplantados regresaron 
a Malasia sin dicho informe de alta, lo que 
dificultó el seguimiento del procedimiento y el 
nombre del cirujano que realizó el trasplante.

El método chino de ocultar información 
crítica relacionada con la infraestructura 
nacional de trasplantes es una estrategia 
deliberada para encubrir, ocultar y engañar. 
Aunque se revela cierta información, como el 
número de trasplantes anuales, no se facilitan 
las cifras de trasplantes de cada centro de 
trasplantes, y la información es insuficiente 
para llevar a cabo con éxito el proceso 
de investigación. La información parcial 
transmite una impresión de normalidad, al 
tiempo que ofrece una imagen engañosa de la 
medicina de trasplantes en China. 

La falta de transparencia 
y trazabilidad forma parte 
de la estrategia china de 
encubrimiento y ocultación.
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Este mecanismo de proporcionar cierta 
cantidad de información para transmitir 
normalidad, pero no la suficiente para 
arriesgarse a ser descubierto, forma parte de 
una agenda para encubrir violaciones éticas 
a través de una cascada de pasos engañosos, 
que ha sido descrita por DAFOH como un 

"protocolo de engaño".

Cuanto mejor comprendamos este protocolo 
de medidas engañosas que el PCCh aplica 
notoriamente para ocultar sus atrocidades 
y violaciones de la ética, mejor podremos 
reaccionar. 

Protocolo de engaño

El engaño es un acto subrepticio que intenta 
persuadir a otros para que crean algo que no 
es cierto. En muchos casos, el engaño se utiliza 
para obtener algún tipo de ventaja o beneficio.

Los métodos de engaño están profundamente 
arraigados en los sistemas comunistas. En el 
contexto de la extracción forzada de órganos a 
personas vivas en China, hemos observado un 
patrón de acciones engañosas y fraudulentas 
con tres objetivos: beneficios, expansión 
de la influencia de China en la medicina de 
trasplantes a nivel mundial y erradicación de la 
disciplina espiritual Falun Gong.

Para responder a la información engañosa, 
evitar ser víctima del engaño y restablecer 
un juicio libre y objetivo, es importante 

comprender el mecanismo del protocolo 
de engaño. 

1. Infracciones 

El protocolo de engaño se pone en marcha 
mediante actos que violan las normas 
éticas. Las normas éticas contemporáneas, 
establecidas por primera vez en la antigua 
Europa y practicadas en la mayoría de las 
regiones del mundo hoy en día, a menudo 
se ignoran en sociedades autoritarias o 
totalitarias, incluidos los sistemas comunistas, 
donde los derechos humanos y las libertades 
civiles tienen poco o ningún valor.

El presidente del Tribunal Supremo de China 
indicó en 2017 que el PCCh está por encima de 
la Constitución china y de las leyes chinas; es 
evidente que el PCCh también se considera por 
encima de las normas éticas internacionales. 
Desviarse de las normas éticas internacionales 
no se considera una violación de la ética 
en China, sino algo normal bajo el régimen 
comunista.

Dado que la sociedad china está controlada 
por el PCCh y que todas las personas están 
obligadas a cumplir sus dictados y normas, 
los médicos y profesionales de la medicina 
tienen poco o ningún margen para adherirse 
a las normas éticas internacionales. Por lo 
tanto, tenemos que entender que la industria 
china de trasplantes no está en condiciones 
de reconocer o acatar el concepto occidental 
de ética de trasplantes. Si el PCCh dice que 
la extracción forzada de órganos a presos 
de conciencia vivos es legítima, entonces se 
convierte en la norma.

Esta realidad es un duro golpe para las 
esperanzas de las instituciones de trasplantes 

El engaño es un acto 
subrepticio que intenta 
persuadir a otros para que 
crean algo que no es cierto.



26

3. Pruebas

occidentales de educar a los cirujanos de 
trasplantes chinos en la ética médica: los 
médicos chinos que han venido a Occidente 
en busca de formación médica y ética se 
encontrarán en un entorno controlado por el 
régimen comunista cuando regresen a China, 
donde las normas éticas están embotadas por 
las reglas del Partido.

2. Negación

Cada vez que la comunidad internacional 
denuncia un acto contrario a la ética, el 
gobierno chino responde negándolo. La 
negación se produce rápidamente como un 
reflejo; se protege inmediatamente contra las 
críticas para mantener un estatus favorable a 
los ojos de la opinión pública, mientras permite 
que los actos poco éticos o ilegales continúen 
a puerta cerrada.

La negación puede incluir el rechazo público 
de la responsabilidad por los actos censurables 
o la emisión de falsas declaraciones de 
tranquilidad, que ayudan a crear una narrativa 
ficticia de inocencia y buena voluntad. 
Cuando se manipula la percepción pública, 
los regímenes autoritarios se envalentonan 
para consolidar e intensificar el poder, tanto a 
escala nacional como internacional.

La negación pretende impedir que los 
denunciantes, los expertos independientes y 
los profesionales médicos den a conocer los 

problemas reales y potenciales. 

3. Encubrimiento

Una vez que se ha producido la negación, el 
siguiente paso es ocultar o encubrir el acto 
contrario a la ética con el fin de protegerse 
contra investigaciones posteriores. Esto 
incluye la supresión activa y la destrucción 
de información que podría sacar a la luz 
las mentiras utilizadas para construir una 
narrativa falsa.

El PCCh utiliza diferentes tácticas para generar 
autocensura en los medios de comunicación 
internacionales y en las instituciones médicas, 
y esta autocensura desempeña un papel 
importante en el encubrimiento y en el 
siguiente paso del protocolo de engaño, la 
desinformación.

4. Desinformación

La difusión de desinformación sobre el acto 
inicial contrario a la ética es un componente 
necesario del protocolo de engaño. Se 
recurre a las agencias de noticias estatales 
para encubrir los indicios de irregularidades. 
Se difunde desinformación para desviar el 
escrutinio público e instigar la división dentro 
de la comunidad internacional.

Las campañas de desinformación incluyen 
la difusión generalizada de propaganda, con 
información falsa y engañosa difundida por 
los medios de comunicación nacionales 
e internacionales, y a través de las redes 
sociales. Se infiltran en organizaciones 
profesionales y se influye en expertos con 
la intención de difundir desinformación a 
organizaciones intergubernamentales y 
gobiernos.

La negación pretende impedir 
que los denunciantes, los 
expertos independientes y los 
profesionales médicos den a 
conocer los problemas reales 
y potenciales.
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INFRACCIONES
Causar intencionadamente daños al público y al bienestar, así como violar 
las directrices médicas y éticas aceptadas internacionalmente, incluidos los 
crímenes contra la humanidad patrocinados por el Estado chino de 
extracción forzada de órganos a personas vivas con fines lucrativos.

DESINFORMACIÓN
Promulgación de una amplia campaña de desinformación con 
información falsa y engañosa a través de medios de comunicación 
nacionales e internacionales, redes sociales e informes a organizaciones 
intergubernamentales, con el fin de obtener influencia política y suprimir 
el escrutinio internacional.

GANANCIAS
Sacar provecho de las tragedias médicas dando prioridad a los beneficios 
frente a los derechos humanos y la dignidad; manipular las acciones de las 
organizaciones y los profesionales médicos mundiales para fomentar el 
beneficio comercial mediante falsas afirmaciones de pericia; manipular las 
acciones, las divisas y los déficits de los mercados económicos mundiales.

ENCUBRIMIENTO
Suprimir y destruir activamente información que, de hacerse pública, 
podría ayudar a salvar vidas durante las fases iniciales de las tragedias 
médicas; emitir refutaciones falsas contra cualquier información filtrada 
que describa la verdadera magnitud o gravedad de las tragedias.

NEGACIÓN
Negar públicamente la responsabilidad de actos censurables; emitir 
falsas declaraciones de tranquilidad para establecer una narrativa falsa, 
al tiempo que se impide a los denunciantes, expertos independientes y 
profesionales concienciar sobre los problemas reales y potenciales.

PROTOCOLO DE ENGAÑO 

1

2

3

4

5
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ENCONTRAR LA VERDAD
El engaño pretende separar a las personas de la verdad. Cuando 
volvemos a conectar con la verdad, el engaño pierde su influencia y su 
control se evapora. Con el acceso a la información veraz y el valor de 
rechazar las mentiras del PCCh, recuperamos nuestra libertad. La verdad 
es el catalizador más importante para poner fin a la extracción forzada 
de órganos a presos de conciencia vivos.

ACABAR CON LA CEGUERA VOLUNTARIA
China utiliza la propaganda para suprimir el pensamiento independiente y 
ejercer el control. Debemos rechazar la desinformación dirigida por el 
Estado. Las pruebas del mercado de trasplantes a escala industrial del 
PCCh y de la extracción forzada de órganos son irrefutables. Hace falta 
valor para reconocer que la matanza masiva por órganos patrocinada por 
el Estado es una realidad en China.

ENTENDER LOS INCENTIVOS
El PCCh se beneficia financiera, ideológica y políticamente de la 
extracción forzada de órganos y delega el proceso de aniquilación de 
Falun Gong en los médicos especialistas en trasplantes. Este enfoque no 
sólo es una forma encubierta de eliminación masiva de los no deseados, 
sino que también es económicamente atractivo para los perpetradores.

ALEJARSE DE LA AUTOCENSURA
Mediante el soborno, la intimidación y el acoso, el PCCh manipula a 
gobiernos, empresas y las ONG para que guarden silencio sobre temas 
delicados. Para evitar enfadar a China, se renuncia a la libertad de 
expresión. Tras revertir nuestra ceguera voluntaria, necesitamos el coraje 
necesario para desprendernos del contrato invisible de la autocensura.

DENUNCIA DE DELITOS
Para liberarse de los grilletes de la autocensura, hay que sacar a la luz los 
crímenes del PCCh contra la humanidad, creando un efecto dominó de 
concienciación. Podemos sacar a la luz cómo se ha convertido en un arma 
y cómo se ha distorsionado la información para ocultar estos crímenes. 
¡Debemos encontrar el coraje para superar nuestro silencio y alzar la voz!

5

1

2

3

4

LA VERDAD A TRAVÉS DEL VALOR
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La desinformación, a menudo una mezcla de 
verdades y mentiras, influye en decisiones 
gubernamentales críticas creando confusión 
y bloqueando el acceso a datos precisos.

Además, la desinformación se utiliza para 
reforzar el estatus de un régimen autoritario, 
de modo que otros acudan a él en busca de 
orientación y experiencia.
 
El proceso de desinformación también 
incluye explicaciones engañosas de la 
información filtrada, como la que describe la 
verdadera magnitud y gravedad de los abusos 
del gobierno en materia de trasplantes. El 
PCCh reacciona a la defensiva ante cualquier 
crítica negativa; cualquier preocupación que 
se plantee se responde con intimidación 
hostil y burlas, y nunca se aborda con 
franqueza o transparencia. 

Estas formas de comunicación agresiva 
pretenden amplificar la desinformación 
mediante la sobreexposición, de modo que 
se intimida a la otra parte para que acepte la 
desinformación proporcionada.

Se trata de una forma de condicionamiento 
en la que el mundo exterior se ve obligado a 
aceptar la desinformación como una realidad.

5. Aprovechamiento

El último paso en la cascada del protocolo 
de engaño es la búsqueda de beneficios y 
otras ventajas del acto no ético inicial. Entre 
las formas de lucro y beneficios económicos 
derivados de la extracción forzada de órganos 
se encuentran las operaciones de trasplante 
a pacientes extranjeros, así como el uso de 
cuerpos plastinados de presos de conciencia 

en clases de anatomía, exposiciones 
corporales e investigaciones médicas.

Se puede obtener beneficios explotando 
la manipulación de organizaciones y 
profesionales médicos de todo el mundo.

El mecanismo de este protocolo de engaño 
es obvio: a través de una serie de pasos 
preprogramados que funcionan como una 
cascada de acciones, el gobierno controlado 
por el PCCh es capaz de desviar y disuadir las 
críticas a sus prácticas y continuar con ellas 
sin freno, sin necesidad de atenerse a las 
reglas y normas internacionales.

El protocolo deja claro que los regímenes 
totalitarios como el PCCh están, de hecho, 
desincentivados para cumplir las normas 
internacionales, ya que convierten la 
violación de dichas normas en beneficio 
propio. Por tanto, no podemos esperar que 
China ponga fin por voluntad propia a su 
práctica de extracción forzada de órganos a 
presos de conciencia vivos.

El protocolo deja claro que 
los regímenes totalitarios 
como el PCCh están, de 
hecho, desincentivados 
para cumplir las normas 
internacionales, ya que 
convierten la violación de 
dichas normas en su propio 
beneficio. Por tanto, no 
podemos esperar que China 
ponga fin por voluntad propia 
a su práctica de extracción 
forzada de órganos a presos 
de conciencia vivos.
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Desvinculación del protocolo de 
engaño

Cuando somos víctimas del protocolo del 
engaño, perdemos el acceso a la información 
veraz y nuestra capacidad para evaluar la 
realidad de forma libre y objetiva. En el caso 
de la extracción forzada de órganos a presos 
de conciencia vivos en China, la comunidad 
internacional parece haber aceptado en gran 
medida el papel de liderazgo de China en la 
medicina de trasplantes sin cuestionarse 
cómo China, sin prácticamente ningún 
programa de donación voluntaria de órganos 
en los últimos 25 años, podía abastecerse del 
volumen de órganos necesario para realizar 
tantas operaciones de trasplante. ¿Qué ha 
sido de la evaluación objetiva de los datos? 
¿Cómo podemos volver a una evaluación 
racional de la información disponible?

A través de un proceso de desenredarnos del 
engaño, podemos recuperar nuestra libertad 
para el pensamiento crítico y objetivo. Para 
ello, tenemos que entender la cascada de 
pasos engañosos y el aprisionamiento mental 
que conlleva, y luego empezar a invertir la 
cascada, paso a paso. 

1. Entender los incentivos

Debemos comprender que China se beneficia 
financiera, ideológica y políticamente del 

turismo de trasplantes, la medicina de 
trasplantes y la extracción forzada de órganos. 
Los médicos y otras personas implicadas 
en la infraestructura china de trasplantes 
reciben importantes incentivos económicos. 
En los últimos 23 años, el gobierno chino ha 
obtenido enormes beneficios de la extracción 
de órganos a practicantes de Falun Gong 
vivos y otros presos de conciencia. Los 
beneficios económicos alimentan la 
continuación de esta práctica.

Otro incentivo importante que impulsa los 
delitos de trasplante en China es la propia 
represión a Falun Gong. El PCCh persigue a 
los practicantes de esta disciplina espiritual 
desde 1999, y el uso lucrativo de sus 
órganos para trasplantes es un mecanismo 
de autopropulsión y autorrecompensa a 
través del cual los médicos participan en la 
destrucción del grupo. De hecho, como se 
ha señalado anteriormente en este informe, 
el objetivo principal del gobierno chino no 
es obtener beneficios de estos órganos, 
sino lograr la destrucción definitiva y el 
silenciamiento de Falun Gong. 

El PCCh reacciona a la defensiva 
ante cualquier crítica negativa; 
cualquier preocupación que 
se plantee se recibe con acoso 
hostil y burlas, y nunca se aborda 
con franqueza o transparencia.

Otro incentivo importante 
que impulsa los delitos de 
trasplante en China es la 
propia represión a Falun 
Gong. El PCCh persigue a los 
practicantes de esta disciplina 
espiritual desde 1999, y el uso 
rentable de sus órganos para 
trasplantes es un mecanismo 
d e  a u t o p r o p u l s i ó n  y 
autorrecompensa a través del 
cual los médicos participan 
en la destrucción del grupo.
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A través de los incesantes esfuerzos de 
concienciación dirigidos a detener la brutal 
campaña de persecución del PCCh contra 
Falun Gong, los seguidores de esta práctica 
también han ayudado al pueblo chino y a 
la comunidad mundial a comprender mejor 
los crímenes del PCCh contra la humanidad. 
En consecuencia, el PCCh percibe dicha 
práctica como una amenaza ideológica a su 
propio control nacional y dominio mundial. 
El asesinato masivo mediante la extracción 
forzada de órganos patrocinada por el 
Estado no sólo es ventajoso desde el punto 
de vista económico, sino que es un medio 
conveniente y eficaz para eliminar a este 
pacífico grupo de meditadores. 

2. Acabar con la ceguera voluntaria

La información, tanto la correcta como la 
falsa, está fácilmente disponible en nuestro 
mundo interconectado. El acceso a la 
información no es un obstáculo, pero elegir 
qué información creer y cómo responder 
depende de nosotros.

En las sociedades comunistas no hay lugar 
para el libre albedrío, y China, bajo el régimen 
actual, no es una excepción. Mediante la 
corrupción y la propaganda, se manipula 
a la gente para que tome "decisiones" que 
beneficien al régimen. China ha intentado 

exportar este uso de la propaganda para 
impedir que quienes están más allá de sus 
fronteras tomen medidas para detener la 
extracción forzada de órganos. Nosotros, 
como personas librepensadoras que no 
vivimos bajo el puño de hierro de un régimen 
comunista, tenemos la opción de aceptar o 
rechazar las falacias del PCCh. Esta elección 
equivale a elegir entre estar voluntariamente 
ciegos o abrir los ojos y ver la industria china 
de trasplantes como lo que es: un mercado 
de trasplantes a escala industrial organizado 
por el Estado que asesina en masa mediante 
la extracción forzada de órganos a presos de 
conciencia vivos.

Podemos decidir rechazar la realidad falsa 
y manipulada de la desinformación y ver "el 
traje nuevo del emperador" tal y como es. 
Los órganos se obtienen de forma altruista y 
ética o bajo coacción y fuerza. Investigadores 
independientes han dejado perfectamente 
claro que el gobierno chino sigue esta última 
opción. Hace falta valor para abrir los ojos y 
enfrentarse a esta verdad incómoda.

3. Apartarse de la autocensura

Las tácticas de intimidación y burla del 
PCCh nos han empujado a la autocensura 
y al silencio. Nos ha intimidado para que 
limitemos nuestra libertad de expresión.

El PCCh ha condicionado a la población 
occidental para que guarde silencio y no 
critique al PCCh o se enfrentaría a un aluvión 
de ataques mordaces, intimidación y cese 
de beneficios. Hemos aceptado en silencio 
autocensurarnos tanto a nivel individual 
como institucional y profesional. Los medios 
de comunicación también han sucumbido 
a la presión del PCCh bajo la amenaza de 

El objetivo del protocolo 
de engaño es apartar a la 
gente de la verdad. Cuando 
volvemos a conectar con la 
verdad, el engaño pierde 
su influencia y el PCCh no 
puede controlarnos.
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ser excluidos de acontecimientos como los 
Juegos Olímpicos o las conferencias médicas 
en China. 

Un pilar esencial de la libertad es tener voz 
y expresar esa voz. Sacrificamos el precioso 
don del libre pensamiento y la libertad 
de expresión si sucumbimos a la presión 
comunista. Así pues, tras revertir nuestra 
ceguera voluntaria, debemos desarrollar 
el valor necesario para desprendernos del 
contrato invisible de la autocensura. 

4. Denuncia de delitos

Una vez nos hayamos armado de valor, 
podremos sacar a la luz las violaciones de la 
ética y los crímenes contra la humanidad del 
PCCh hablando de ellos y creando un efecto 
dominó de concienciación. Esto incluye 
exponer y articular los métodos que el PCCh 
despliega para someter y engañar a la gente.

Podemos informarnos a nosotros mismos y 
a los demás sobre la forma en que el PCCh 
arma la "información" para engañar a la gente 
y, también, como fase inicial para limitar y 
destruir la libertad de pensamiento. ¿Por 
qué, si no, los gobiernos comunistas siguen 
gastando ingentes recursos financieros en 
ministerios de propaganda y control de los 
medios de comunicación? ¡Tenemos que 
encontrar el valor para denunciar!

5. Encontrar la verdad

El objetivo del protocolo de engaño es apartar 
a la gente de la verdad. Cuando volvemos a 
conectar con la verdad, el engaño pierde su 
influencia y el PCCh no puede controlarnos.

Tener acceso a la información y el valor de 
exponer la naturaleza engañosa del PCCh 
abre la puerta a la comprensión de la realidad 
de lo que está ocurriendo en China. Con la 
concienciación pública, el PCCh no tendrá 
dónde esconderse y podrá rendir cuentas. La 
verdad es el catalizador más importante para 
poner fin a la extracción forzada de órganos 
a practicantes de Falun Gong vivos y otros 
presos de conciencia. Necesitamos volver a 
conectar con la verdad.

Podemos elegir. No tenemos por qué vivir 
en una prisión de desinformación mental. 
Podemos elegir la libertad, salir de la ceguera 
voluntaria y la autocensura y, con valentía, 
elegir la verdad.
 

La verdad es el catalizador 
más importante para poner 
fin a la extracción forzada 
de órganos a practicantes 
de Falun Gong vivos y otros 
presos de conciencia.

Podemos elegir. No tenemos 
por qué vivir en una prisión 
de desinformación mental. 
Podemos elegir la libertad, 
salir de la ceguera voluntaria 
y la autocensura y, con 
valentía, elegir la verdad.
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Ser testigo de una violación de las prácticas 
éticas o de un delito es un factor muy 

importante en la cadena de reacciones. Un 
testigo puede denunciar la infracción de la 
ley y ayudar a poner fin a un delito en curso 
o aportar pruebas que puedan utilizarse 
posteriormente en el enjuiciamiento del autor. 
Dependiendo de las circunstancias o del país 
en el que se produzca la violación de la ética 
o del delito, un testigo puede estar en mayor 
o menor peligro o, debido a la vigilancia y el 
control estatal, puede que ni siquiera pueda 
testificar.

En el caso del sistema totalitario de la 
República Popular China, es extremadamente 
difícil y peligroso presentarse como testigo, 
o incluso imposible cuando la víctima, que 
puede ser la última persona que presencie 
la extracción forzada de sus órganos, será 
asesinada en el proceso de la extirpación 
de órganos. El personal que lleve a cabo la 
extracción de órganos estará bajo estricto 
control y será menos probable que se 
incrimine a sí mismo del delito de extracción 
forzada de órganos.

Es posible que haya que ajustar 
las expectativas de los testigos a 
las circunstancias de China. Será 
extremadamente raro o imposible que un 
testigo presente la prueba perfecta con una 
foto, un vídeo, etc. En lugar de ello, tenemos 
que valorar los pequeños fragmentos de 
testimonio de lo que han presenciado las 
víctimas o los testigos. Algunas víctimas 
pudieron marcharse o escapar, y sus 
testimonios son fundamentales para 
comprender el panorama general. Lo menos 
que podemos hacer para apoyar a las víctimas 
y testigos que tienen el corazón y el valor de 
dar un paso al frente es proporcionar una 

4. Testigos
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200 y 500 RMB [20-50 dólares] por cadáver. 
Después de la ejecución, el cadáver se 
llevaba a la sala de autopsias, en lugar de al 
crematorio, y se extraía piel, riñones, hígados, 
huesos y córneas para fines de investigación y 
experimentación
.

El jefe de sección Xing nos avisaba de las 
próximas ejecuciones. Le pedíamos el número 
de cadáveres que queríamos diseccionar 
y yo le daba 300 RMB [30 dólares] por cada 
cadáver. El intercambio de dinero tenía 
lugar en el Tribunal Popular Superior, y no 
se intercambiaban recibos ni pruebas de la 
transacción.

Una vez notificada una ejecución, nuestra 
sección preparaba todo el equipo necesario 
y llegaba al crematorio de Beicang vestida de 
paisano, sustituyendo todas las matrículas 
oficiales de nuestros vehículos por matrículas 
civiles. Esto se hacía por orden de la sección 
de investigación criminal.

Antes de quitar la piel, cortábamos las 
cuerdas que ataban las manos de los 
criminales y les quitábamos la ropa. Cada 
criminal llevaba en el bolsillo unos papeles 
de identificación en los que se detallaba 

En ningún lugar de estos 
documentos se mencionaba 
la donación voluntaria de 
órganos, y era evidente 
que los presos no sabían 
cómo se utilizaría su cuerpo 
después de la muerte.

Dr. Wang Guoqi 

plataforma para que sus historias puedan ser 
contadas.

Este informe quiere honrar a quienes fueron 
asesinados por sus órganos, lejos de la 
atención pública, dándoles voz. 

Testimonio de un médico chino: 
una rara visión de la extracción de 
órganos tras una ejecución

Dr. Wang Guoqi

Extractos de un testimonio presentado el 
27 de junio de 2001 ante el Subcomité de 
Operaciones Internacionales y Derechos 
Humanos de la Cámara de Representantes de 
Estados Unidos

«Me llamo Wang Guoqi, tengo 38 años y soy 
médico de la República Popular China. En 
1981, tras terminar mis estudios y obtener mi 
diploma, me alisté en el Ejército Popular de 
Liberación. En 1984 estudiaba medicina en la 
Escuela Paramédica de la Policía Paramilitar. 
Obtuve títulos superiores en Cirugía y 
estudios de tejidos Humanos.

Mi trabajo me obligó a extraer piel y córneas 
de los cadáveres de más de cien presos 
ejecutados y, en un par de ocasiones, de 
víctimas de ejecuciones intencionadamente 
chapuceras. Con profundo arrepentimiento y 
remordimiento por mis acciones, me presento 
hoy aquí para testificar en contra de las 
prácticas de venta de órganos y tejidos de 
presos condenados a muerte.

Para conseguir un cadáver de los campos 
de ejecución, los agentes de seguridad y las 
unidades judiciales recibían "sobres rojos" 
con dinero en efectivo que oscilaba entre 
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muerte. El policía que nos escoltaba dijo a los 
presos que estábamos allí para comprobar 
su estado de salud; por lo tanto, los presos 
no sabían el propósito de sus muestras de 
sangre ni que sus órganos podrían estar a la 
venta. De las cuatro muestras, se encontró 
una compatibilidad sanguínea básica y de 
subgrupo para el receptor, y los riñones 
del preso se consideraron aptos para el 
trasplante.

Por la mañana, el preso donante había 
recibido una inyección de heparina para 
evitar la coagulación de la sangre y facilitar el 
proceso de extracción de órganos.

Una vez abatido el preso, esposado y con 
grilletes, un alguacil le quitó los grilletes. 
Xing Tongyi y yo dispusimos de 15 segundos 
para llevar al ejecutado a la ambulancia que 
lo esperaba. Dentro de la ambulancia, los 
mejores cirujanos urólogos le extirparon 
ambos riñones, y se apresuraron a llevarlo al 
receptor que esperaba en el hospital.

Aunque realicé este procedimiento casi un 
centenar de veces en los años siguientes, fue 
un incidente en octubre de 1995 el que ha 
torturado mi conciencia sin fin...

Antes de la ejecución, administré al preso 
una inyección de heparina para evitar la 
coagulación de la sangre. Un policía cercano 
le dijo que era un tranquilizante para evitar 
sufrimientos innecesarios durante la 
ejecución. El criminal respondió dando las 
gracias al gobierno.

...Ya fuera porque el verdugo estaba nervioso, 
apuntó mal o disparó mal intencionadamente 
para mantener los órganos intactos, el preso 
aún no había muerto, sino que yacía 
convulsionando en el suelo.

Me obligaron a prometer 
que nunca revelaría sus 
prácticas de obtención de 
órganos y el proceso por 
el que los órganos y la piel 
se conservaban y vendían 
para obtener enormes 
beneficios.

Dr. Wang Guoqi 

su nombre, edad, profesión, unidad de 
trabajo, dirección y delito. En ningún lugar de 
estos papeles se mencionaba la donación 
voluntaria de órganos, y era evidente que 
los presos no sabían cómo se utilizarían sus 
cuerpos después de la muerte.

Como este sistema nos permitía tratar a un 
gran número de víctimas de quemaduras, 
nuestro departamento se convirtió en el más 
reputado y rentable de Tianjin. Los enormes 
beneficios impulsaron a nuestro hospital 
a animar a otros departamentos a diseñar 
programas similares. El departamento de 
urología inició así su programa de cirugías 
de trasplante de riñón. La complejidad de la 
operación exigía un precio de 120 000-150 000 
RMB (12 000-15 000 dólares) por riñón.

En el primer caso de trasplante de riñón, en 
agosto de 1990, acompañé al cirujano urólogo 
al tribunal superior y a la prisión para recoger 
muestras de sangre de cuatro condenados a 

He trabajado en lugares 
de ejecución más de una 
docena de veces y he 
extraído la piel de más de 
cien presos en crematorios. 
Cualquiera que sea el 
impacto que haya tenido 
en la vida de las víctimas 
de quemaduras y de los 
pacientes de trasplantes 
no excusa la forma poco 
ética e inmoral de extraer 
órganos.

Dr. Wang Guoqi 
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muerte. El policía que nos escoltaba dijo a los 
presos que estábamos allí para comprobar 
su estado de salud; por lo tanto, los presos 
no sabían el propósito de sus muestras de 
sangre ni que sus órganos podrían estar a la 
venta. De las cuatro muestras, se encontró 
una compatibilidad sanguínea básica y de 
subgrupo para el receptor, y los riñones 
del preso se consideraron aptos para el 
trasplante.

Por la mañana, el preso donante había 
recibido una inyección de heparina para 
evitar la coagulación de la sangre y facilitar el 
proceso de extracción de órganos.

Una vez abatido el preso, esposado y con 
grilletes, un alguacil le quitó los grilletes. 
Xing Tongyi y yo dispusimos de 15 segundos 
para llevar al ejecutado a la ambulancia que 
lo esperaba. Dentro de la ambulancia, los 
mejores cirujanos urólogos le extirparon 
ambos riñones, y se apresuraron a llevarlo al 
receptor que esperaba en el hospital.

Aunque realicé este procedimiento casi un 
centenar de veces en los años siguientes, fue 
un incidente en octubre de 1995 el que ha 
torturado mi conciencia sin fin...

Antes de la ejecución, administré al preso 
una inyección de heparina para evitar la 
coagulación de la sangre. Un policía cercano 
le dijo que era un tranquilizante para evitar 
sufrimientos innecesarios durante la 
ejecución. El criminal respondió dando las 
gracias al gobierno.

...Ya fuera porque el verdugo estaba nervioso, 
apuntó mal o disparó mal intencionadamente 
para mantener los órganos intactos, el preso 
aún no había muerto, sino que yacía 
convulsionando en el suelo.

Me obligaron a prometer 
que nunca revelaría sus 
prácticas de obtención de 
órganos y el proceso por 
el que los órganos y la piel 
se conservaban y vendían 
para obtener enormes 
beneficios.

Dr. Wang Guoqi 

alegando que ningún otro trabajo se ajustaba 
a mis aptitudes. Empecé a negarme a 
participar en salidas a lugares de ejecución 
y crematorios, a lo que el hospital respondió 
culpándome y criticándome por mis 
negativas.

Me obligaron a prometer que nunca revelaría 
sus prácticas de obtención de órganos 
y el proceso por el que se conservaban y 
vendían los órganos y la piel para obtener 
enormes beneficios. Me amenazaron con 
graves consecuencias y empezaron a 
formar a mi sustituto. Hasta el día en que 
abandoné China, en la primavera de 2000, 
seguían extrayendo órganos en los lugares de 
ejecución ».

Annie, la Denunciante de marzo de  
2006

Esta enfermera del departamento de 
contabilidad del Hospital Sujiatun (China) 
estaba casada con un neurocirujano que 
extirpó córneas a 2 000 practicantes de 
Falun Gong.

Extractos de una entrevista con David 
Kilgour y de un discurso destinado a una 
rueda de prensa

«Me llamo Annie. Trabajaba en el Centro 
de Tratamiento de la Trombosis de la 
Provincia de Liaoning de Medicina China y 
Occidental Integrada. Descubrí un campo de 
concentración oculto dentro del hospital. Mi 
trabajo tenía que ver con las estadísticas.

Mi exmarido era cirujano en ese hospital. 
Lamento no poder asistir a la rueda de 
prensa de hoy. He estado escapando del 
peligro de asesinato durante los últimos 

De todos modos, nos ordenaron llevarlo a 
la ambulancia, donde los urólogos Wang 
Zhifu, Zhao Qingling y Liu Oiyou le extrajeron 
los riñones con rapidez y precisión. Cuando 
terminaron, el preso aún respiraba y su 
corazón seguía latiendo.

El comandante de la ejecución preguntó 
si podían hacer un segundo disparo para 
rematarlo, a lo que el personal del tribunal de 
campaña respondió: 'Ahórrense ese disparo. 
Con los dos riñones fuera, no hay forma de 
que sobreviva...'  Después de este incidente, 
he tenido pesadillas horribles y recurrentes.

He trabajado en lugares de ejecución más 
de una docena de veces y he extraído la 
piel de más de cien presos en crematorios. 
Cualquiera que sea el impacto que haya 
tenido en la vida de las víctimas de 
quemaduras y de los pacientes de trasplantes 
no excusa la forma poco ética e inmoral de 
extraer órganos.

Decidí no participar más en el negocio de 
los órganos y mi mujer apoyó mi decisión. 
Presenté un informe escrito en el que 
solicitaba que me destinaran a otro trabajo. 
Esta solicitud fue rechazada categóricamente, 
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Si no hubiera sido por lo que ocurrió en 
2003, cuando descubrí que mi exmarido 
estaba directamente implicado en este 
asunto, probablemente nunca me habría 
interesado.

En 2003, me enteré de que los practicantes 
de Falun Gong habían sido trasladados al 
complejo subterráneo y a otros hospitales, 
porque nuestro hospital no podía albergar a 
tanta gente.

Durante los años 2001-2002, no sabía nada 
de la extracción de órganos. Sólo conocía 
la detención de estas personas... Las 
operaciones comenzaron en 2001. Algunas 
se hicieron en nuestro hospital y otras en 
otros hospitales de la región.

Al principio, [mi exmarido] también 
hacía las operaciones, pero no sabía que 
eran practicantes de Falun Gong. Era 
neurocirujano. Extirpaba córneas...

años. Cuando mi exmarido decidió dejar de 
extraer órganos a los practicantes de Falun 
Gong, estuvo a punto de ser asesinado por 
una organización en China...

Mi exmarido y yo trabajamos en este 
hospital entre 1999 y 2004. Él extirpó 
córneas de unas 2 000 personas... desde 
finales de 2001 hasta octubre de 2003.

En julio de 2001... en los recibos observé 
importantes aumentos en el suministro 
de alimentos. Además, las personas 
encargadas de la logística entregaban 
comidas en las instalaciones donde estaban 
detenidos los practicantes de Falun Gong...

Según los recibos, los suministros de 
equipos médicos también aumentaron 
bruscamente... Después de varios meses, el 
consumo de alimentos y otros suministros 
disminuyó gradualmente...

La persona encargada de... enviar comida a 
los practicantes de Falun Gong detenidos 
me dijo que había entre 5 000 y 6 000 
practicantes. 

En aquella época, muchas oficinas de 
seguridad pública y hospitales de muchas 
zonas estaban deteniendo a muchos 
practicantes de Falun Gong. Muchas de 
las personas que trabajaban en el hospital, 
incluida yo, no eran practicantes de Falun 
Gong. Así que no prestamos atención. 

Lea extractos de la 
entrevista de Annie 
con David Kilgour

Annie en una rueda de prensa en 
Washington D. C. en 2006
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extirpado los órganos en vida y que no se 
trataba sólo de extirparles la córnea, sino 
muchos órganos.

Más adelante, cuando estos médicos 
colaboraron entre sí, empezaron a realizar 
las operaciones juntos. Al principio, por 
miedo a que se filtrara información, los 
distintos órganos eran extirpados por 
médicos diferentes en salas diferentes. Más 
tarde, cuando consiguieron dinero, dejaron 
de tener miedo. Empezaron a extirpar los 
órganos juntos.

En 2002, a mi vecino le hicieron un 
trasplante de hígado. Costó 200 000 
yuanes. El hospital cobraba un poco menos 
a los chinos que a los extranjeros... [A mi 
exmarido] le pidieron que ayudara en otros 
hospitales.

 Parte del personal de este 
hospital lo sabía... Muchos 
cirujanos part iciparon 
en esas operaciones de 
extirpación de órganos en 
secreto. Otros miembros 
del personal no se atrevían 
a revelar el secreto aunque 
lo supieran. Evitaban hablar 
de ello porque no querían 
que los mataran.

Annie, la denunciante 

Como nuestro hospital no era un hospital 
de trasplantes de órganos —sólo se 
encargaba de extirparlos—, no sabía cómo 
se trasplantaban esos órganos.

A finales de 2001, empezó a operar, pero 
no sabía que esos cadáveres vivos eran de 
practicantes de Falun Gong. Lo supo en 
2002.

Normalmente, a estos practicantes de 
Falun Gong se les ponía una inyección para 
provocarles un fallo cardíaco. Durante el 
proceso, estas personas eran llevadas a 
quirófanos para extirparles los órganos.

En la superficie, el corazón dejaba de 
latir, pero el cerebro seguía funcionando, 
debido a la inyección... Estas personas eran 
trasladadas a otras salas de operaciones 
para extirparles el corazón, el hígado, los 
riñones, etc.

Durante una operación en la que colaboró 
con otros médicos, se enteró de que eran 
practicantes de Falun Gong, que les habían 

 Al principio, por miedo 
a que se f i l t rara  la 
información, los distintos 
órganos eran extirpados 
por médicos diferentes en 
salas distintas. Más tarde, 
cuando cons igu ie ron 
dinero, dejaron de tener 
miedo.  Empezaron a 
extirpar los órganos juntos.

Annie, la denunciante 
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Los cuerpos eran enviados al crematorio 
cerca de la zona de Sujiatun... Por lo 
general, las razones eran "el corazón dejó 
de latir", "insuficiencia cardíaca".

Cuando estas personas fueron reunidas y 
detenidas, nadie sabía sus nombres ni de 
dónde eran. Por eso, cuando los enviaron 
al crematorio, nadie pudo reclamar sus 
cuerpos.

Más tarde, cuando [mi exmarido] quiso 
dimitir, alguien intentó matarle. Presentó 
su carta de dimisión... En febrero de 
2004, después de que se le concediera la 
dimisión, el último mes de trabajo en el 
hospital... recibimos amenazas telefónicas 
en casa. Alguien le dijo: 'Cuida de tu vida'.

Un día salimos del trabajo por la tarde. Dos 
personas que caminaban hacia nosotros 
intentaron asesinarlo... Lo empujé a un 
lado y recibí una puñalada. Los hombres 
no tienen muy buen sexto sentido, así que 
siguió caminando.

Cuando me di cuenta de que las dos 
personas iban a sacar el cuchillo para 
apuñalarle, lo empujé a un lado... Vino 
mucha gente y me enviaron al hospital. 
Estos dos hombres huyeron... Me enteré 
de que eran matones contratados por las 
autoridades sanitarias del gobierno.

Parte del personal de este hospital lo 
sabía... Muchos cirujanos participaron 
en esas operaciones de extirpación de 
órganos en secreto. Otros miembros del 
personal no se atrevían a revelar el secreto 
aunque lo supieran. Evitaban hablar de ello 
porque no querían que los mataran. 

Sin embargo, cada vez que hacía un 
favor así, o prestaba este tipo de ayuda, 
recibía mucho dinero y premios en 
metálico, varias docenas de veces su 
salario normal... pagado en yuanes chinos. 
Equivalente a cientos de miles de dólares 
estadounidenses.

No existía un procedimiento o papeleo 
adecuado para este tipo de operaciones. 
Por tanto, no había forma de contabilizar 
el número de operaciones de la forma 
habitual.

[Mi exmarido] oyó... que había gente 
detenida bajo tierra. Si se hicieran tres 
operaciones cada día, después de varios 
años de funcionamiento, para las 5 000-
6 000 personas, no quedaría mucha 
gente. Todo este esquema y el comercio 
de órganos estaban organizados por 
el sistema sanitario gubernamental. 
La responsabilidad de los médicos era 
simplemente hacer lo que se les ordenaba.

Dado que la política de 
Estado de l  gobierno 
comunista chino autoriza 
matar a los practicantes 
de Falun Gong sin ninguna 
consecuencia legal, la 
muerte de practicantes de 
Falun Gong en el sistema 
penal chino no es nada.

Annie, la denunciante
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Lo supe a finales de 2003. Por aquel 
entonces, mi exmarido parecía ausente y 
atormentado. Llevaba años haciéndolo, 
pero nunca me lo había contado. Lo 
mantenía en secreto. A menudo tenía 
terribles pesadillas por la noche y se 
despertaba gritando y aterrorizado. Se 
quedaba mirando la televisión. Cuando 
el niño o yo le tocábamos, chillaba. Me 
parecía que se estaba volviendo anormal. 
Mi exmarido me dijo: 'No tienes ni idea 
de mi agonía. Estos practicantes de Falun 
Gong estaban vivos. No pasaría nada si 
extrajéramos órganos de cadáveres, pero 
estas personas estaban realmente vivas'. 
Estas cosas se hacían en secreto... Los 
médicos internos utilizaban los cuerpos 
de los practicantes de Falun Gong para 
experimentos. Algunos médicos se sentían 
muy mal después de hacerlo.

Mi exmarido tenía la costumbre de 
llevar un diario. Hay una entrada en su 
diario. Cuando una paciente perdió el 
conocimiento, le abrió la ropa con una 
tijera. Un paquete cayó de su bolsillo. 
Mi marido lo abrió y encontró una cajita 
dentro. Dentro de la caja había un amuleto 
de la suerte con el símbolo de Falun Gong y 
una nota. Decía: 'Feliz cumpleaños, mamá'.

No soy practicante de Falun Gong. 
No hablo aquí con el mismo alto nivel 
de moralidad que los practicantes de 
Falun Gong ».

La mayoría de los practicantes de Falun 
Gong fueron trasladados desde la prisión 
de Dabei, el campo de trabajos forzados de 
Masanjia y otras prisiones de Shenyang. 
Otros fueron secuestrados en parques o 
en sus casas. Fueron secuestrados porque 
se negaron a renunciar a su creencia 
en Falun Gong.

La policía no tenía ninguna orden de 
registro y sus familias no sabían cuándo 
habían sido detenidos. Dado que la política 
de Estado del gobierno comunista chino 
autoriza matar a los practicantes de Falun 
Gong sin ninguna consecuencia legal, la 
muerte de los practicantes de Falun Gong 
en el sistema penal chino no es nada.

Mi exmarido me dijo: 'No 
tienes ni idea de mi agonía. 
Estos practicantes de Falun 
Gong estaban vivos. No 
pasaría nada si extrajéramos 
órganos de cadáveres, pero 
estas personas estaban 
realmente vivas'. Estas 
cosas se hacían en secreto... 
Los médicos internos 
utilizaban los cuerpos de 
los practicantes de Falun 
Gong para experimentos. 
A lgunos  médicos  se 
sentían muy mal después 
de hacerlo.

Annie, la denunciante 
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solicitara el consentimiento de la autopsia 
a los familiares.

Finalmente, el personal de seguridad 
pública realizó la autopsia sin el 
consentimiento de la familia e incluso 
prohibió a nuestros familiares ver el 
cadáver […] no nos facilitaron ningún 
resultado del examen "post mortem".

Sólo el día de la incineración del cuerpo de 
mi padre, las autoridades imprimieron un 
informe "in situ" y... afirmaron que mi padre 
había muerto de un ataque al corazón.

El 18 de junio de 2004, más de un mes 
después de la muerte de mi padre, la 
policía permitió a nuestra familia ver los 
restos... La comisaría de Fangshan envió 
muchos coches de policía y personal para 
vigilar de cerca el lugar.

Sólo se permitió ver los restos a los 
familiares directos, dos personas por turno 
y bajo la estrecha vigilancia de los policías 
que se encontraban en el lugar.

Cuando vi el cuerpo de mi padre, aún 
no podía creer que fuera real. Mi padre 
yacía allí con innumerables cicatrices... 
Había puntos de sutura en la zona de la 
garganta, con hilos negros muy gruesos. 
La incisión se extendía hacia abajo hasta 
quedar cubierta por la ropa. Me acerqué y 
quise desabrochar la ropa y examinar las 
heridas. Aunque pude abrir dos botones, 
la policía del lugar me lo impidió de 
inmediato y obligó a mi familia a salir de 
las instalaciones.

Luego entraron otros familiares, 
incluido mi tío. Rompieron la ropa de 

Testimonios de familiares de 
víctimas de la extracción forzada 
de órganos

El método para deshacerse de los 
cadáveres de las víctimas de extracción 
forzada de órganos varía según la región, 
el centro de detención y el hospital. En 
algunos casos, se informa a los familiares 
después de que su ser querido ha muerto y 
ha sido incinerado sin su consentimiento. 
A veces se permite a los familiares ver 
el cuerpo de su ser querido antes de la 
incineración, y es en estos casos cuando 
los familiares han descubierto que los 
órganos habían sido extraídos del cuerpo 
de su ser querido. El Informe Kilgour/Matas 
incluye cinco casos de "Practicantes de 
Falun Gong con sus órganos extraídos sin 
el consentimiento de las familias" y se han 
registrado otros en años posteriores. 

Han Yu

Practicante de Falun Gong cuyo padre 
fue asesinado y se cree que le extrajeron 
órganos mientras estaba injustamente 
encarcelado en Beijing,

Testimonio ofrecido en la rueda de prensa 
de DAFOH en el Harvard Club, septiembre 
de 2019

«El 4 de mayo de 2004 mi padre murió 
en el centro de detención del distrito 
de Fangshan. La policía alegó que era 
necesaria una autopsia porque la causa de 
la muerte no estaba clara. 

Sin embargo, mi madrastra me dijo que ella 
no firmó el formulario de consentimiento, 
y yo no vi ningún documento en el que se 
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Yanchao Zhang

Familiares de practicante de Falun Gong 
víctima de extracción forzada de órganos 
en la provincia de Heilongjiang.

Testimonio incluido en el Informe Kilgour/
Matas, julio de 2007

«En el crematorio de Huangshanzuizi, 
en la ciudad de Harbin, los familiares del 
Sr. Zhang vieron su cuerpo, que había 
sido brutalmente golpeado hasta quedar 
irreconocible y terriblemente desfigurado. 
Tenía una pierna rota. Le faltaba uno de 
los globos oculares y la cuenca estaba 
hundida, dejando un agujero enorme. 

mi padre cuando los policías estaban 
desprevenidos. Descubrieron que la 
incisión iba desde la garganta hasta el 
abdomen.

Cuando le presionaron el abdomen, 
descubrieron que estaba relleno de hielo 
duro. Mi tío se enfadó mucho e interrogó 
a la policía sobre lo que le habían hecho a 
mi padre para que muriera sin un cuerpo 
completo.

La policía sólo dijo que se debía a la 
autopsia. Mi tío salió corriendo y preguntó 
a mi madrastra por qué había aceptado la 
autopsia. Mi madrastra lloró y dijo que ella 
no había firmado nada».

Sam Brownback, exembajador de Estados Unidos para la Libertad Religiosa Internacional, con los 
practicantes de Falun Gong Han Yu (drcha.) y Jiang Li en la Asamblea General de la ONU en 2019 (DAFOH)
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Jiang Li

Practicante de Falun Gong cuyo padre, 
también practicante de Falun Gong, murió 
en prisión en circunstancias sospechosas.

Testimonio ofrecido en la rueda de prensa 
de DAFOH en el Harvard Club, septiembre 
de 2019

«Mi padre estuvo [...] secuestrado en 
un centro de lavado de cerebro y luego 
fue trasladado al campo de trabajo de 
Xishanping, en la ciudad de Chongqing, 
donde permaneció un año. El 27 de enero de 
2009, hacia las 15:00 h, mi hermana mayor, 
mi hermano, mi sobrina y yo fuimos juntos a 
visitar a mi padre a este campo de trabajo. 
Mi padre se encontraba en buen estado de 
salud en el momento de la visita.

El 28 de enero de 2009, a las 14:40, nos 
llamaron del campo de trabajo y nos 

Prácticamente no tenía piel en la cabeza, 
la cara y la mayor parte del cuerpo, y no le 
quedaba ni un solo diente en la mandíbula 
inferior, que estaba destrozada. Tampoco 
tenía ropa.

Se le veían moratones y heridas por todo 
el cuerpo. Tenía una larga incisión en el 
pecho, que obviamente habían cosido 
después. También tenía el tórax hundido, 
el cráneo abierto y parte del cerebro 
extirpado. Sus órganos internos habían 
desaparecido.

Más de 60 policías armados estaban 
presentes en el crematorio durante la 
visita de la familia de Zhang. Declararon 
que quienquiera que hiciera un 
llamamiento en favor de Zhang Yanchao 
sería detenido inmediatamente y tratado 
como "contrarrevolucionario" ». 

Jiang Li y su padre, en 2006

Le faltaba uno de los globos 
oculares y la cuenca estaba 
hundida, dejando un agujero 
enorme. Prácticamente no 
tenía piel en la cabeza, la 
cara y la mayor parte del 
cuerpo, y no le quedaba 
ni un solo diente en la 
mandíbula inferior, que 
e s t a b a  d e s t r o z a d a . 
Tampoco tenía ropa.

Yanchao Zhang 
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dijeron que nuestro padre había fallecido 
y nos pidieron que fuéramos rápidamente 
al hospital del campo de trabajo. A las 
siete de la tarde... llegamos a la ciudad 
de Chongqing... La policía nos dijo que 
teníamos que esperar la llegada de los 
funcionarios de la policía, la procuraduría y 
el tribunal.

Finalmente, los coches de policía nos 
llevaron a la funeraria Shijialiang y llegamos 
allí pasadas las 22:00 horas. La funeraria 
estaba vigilada por la policía armada del 
distrito de Beiji en la ciudad de Chongqing, 
y había muchos coches en el aparcamiento, 
incluidos coches de policía.

En la funeraria nos informaron de que 
sólo podríamos ver la cabeza de mi padre 
durante 5 minutos, sin grabar ni fotografiar. 
Y todo el mundo debía ser cacheado antes 
de entrar.

Mi hermana mayor y su marido entraron 
primero. Colocaron el cuerpo de mi padre en 
el cajón central de la segunda capa de una 
cámara frigorífica. Sacaron el cajón, dejando 
sólo al descubierto la cabeza de mi padre. 
Mi hermana mayor gritó el nombre de mi 
padre y le tocó la cara. Se dio cuenta de que 
aún tenía el surco nasolabial caliente.

Trastornada, gritó: '¡Mi padre sigue vivo!' 
Al oír sus gritos, nos apresuramos a entrar 
en la habitación, sacamos el cajón hasta la 
mitad y, al tocarle el pecho, comprobamos 
que aún estaba caliente, que aún tenía 
temperatura corporal.

Entonces, sacamos el cuerpo de mi padre 
completamente del congelador y lo 
pusimos en el suelo. Inmediatamente les 

preguntamos: 'Mi padre aún no ha muerto, 
¿por qué lo han metido en la cámara 
frigorífica?'.

Mi hermano también preguntó: '¿Cómo 
es posible que el cuerpo de mi padre 
siguiera caliente si murió hace más de 
siete horas y estuvo tanto tiempo en la 
cámara frigorífica? Puedes venir a tocarlo'. 
Sin embargo, una empleada del lugar nos 
dijo mientras sostenía un certificado de 
defunción: 'De todos modos, ¡tenemos un 
certificado de defunción del hospital!'. 

Volvimos a pedir que le tomaran la 
temperatura corporal, pero los policías 
de paisano se negaron. Cuando nos 
disponíamos a desvestir a mi padre 
para hacerle un nuevo reconocimiento 
y practicarle una reanimación 
cardiopulmonar, un grupo de cuatro o 
cinco personas nos sacó a la fuerza de la 
funeraria y nos ordenó que firmáramos el 
consentimiento para incinerar a mi padre. 
Nos negamos en redondo y les dijimos que 

Se le veían moratones y 
heridas por todo el cuerpo. 
Tenía una larga incisión en 
el pecho, que obviamente 
habían cosido después. 
También tenía el tórax 
hundido, el cráneo abierto y 
parte del cerebro extirpado. 
Sus órganos internos habían 
desaparecido

Yanchao Zhang 
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acuerdo privado sobre el caso de mi padre.

Dijeron que podían llegar a un acuerdo si 
yo renunciaba al caso de mi padre y dejaba 
de recurrir. Me negué y les dije que llegaría 
hasta el final para buscar justicia para el 
caso de mi padre ».

Testimonios de víctimas de Falun 
Gong que fueron sometidas a 
pruebas médicas mientras estaban 
encarceladas 

La selección de practicantes de Falun 
Gong para exámenes médicos durante 
su detención en China no son hechos 
aislados, sino generalizados y numerosos. 
Desatan la alarma porque son inusuales 
y carecen de un propósito razonable. 
La tortura de los practicantes de Falun 
Gong detenidos contradice el propósito 
normal de intervención sanitaria de un 
reconocimiento médico y la explotación 
mediante trabajos forzados contradice el 
elevado coste de los exámenes médicos. 
El elevado volumen de reconocimientos 
es atípico y la naturaleza forzada de los 
mismos es inquietante, especialmente a la 
luz del hecho de que los tipos de exámenes 
denunciados son coherentes con la 
evaluación de la salud de los órganos y la 
recogida para establecer la compatibilidad 
de los trasplantes.

no firmaríamos porque mi padre seguía vivo.

El 29 de enero, mi hermana mayor y yo 
fuimos a la oficina de seguridad pública de 
Chongqing... para denunciar este caso y 
buscar apoyo legal. Nos dijeron cruelmente 
que podían incinerar el cadáver sin el 
consentimiento de la familia.

Más tarde, el director Bolin Zhou, de la 
procuraduría municipal de Chongqing, 
nos informó claramente de que se habían 
extraído los órganos de mi padre para 
convertirlos en muestras médicas y de que 
sus restos habían sido incinerados, aunque 
nosotros no firmamos el consentimiento 
para incinerar el cadáver de mi padre. El 
informe de la autopsia indicaba que tenía 
hematomas en el pecho y en los brazos, 
y que tenía rotas las costillas cuarta, 
quinta y sexta.

El 13 de mayo de 2009, contratamos a 
dos abogados, Li Chunfu y Zhang Kai, de 
Beijing... Sin embargo, más de 100 personas 
de la Oficina de Seguridad Pública del 
distrito de Jiangjin, de la oficina 610, 
de la Comisión Política y Jurídica, de la 
comisaría de Jijiang y de otras oficinas de 
la administración local, asediaron nuestro 
domicilio... y golpearon a los dos abogados...

Les robaron los teléfonos móviles y 
los ordenadores, y les esposaron. A 
continuación, Zhang Kai, Li Chunfu y Jiang 
Hongbin fueron secuestrados y encerrados 
en la comisaría de Jijiang.

En julio de 2013, la Oficina de Seguridad 
Pública del distrito de Jiangjin de la ciudad 
de Chongqing envió representantes a 
Shanghái para ofrecerme de nuevo un 

Vea el testimonio de 
Ning Shi en la Cumbre 
de Enfermería 2022
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Testimonio pronunciado en la Cumbre 
inaugural de enfermería de 2022 sobre 
la lucha contra la extracción forzada de 
órganos y su prevención, en noviembre 
de 2022

«En 2007 estuve en varias prisiones. Los 
médicos y las enfermeras me hicieron 
muchos exámenes médicos durante 
ese tiempo. Me parecía extraño y me 
preocupada, porque me torturaban mucho 
y no les importaba si moría. No trataban mis 
heridas ni mis enfermedades. 

Los practicantes de Falun Dafa en la cárcel 
eran separados de los demás presos 
sólo cuando iban a ser examinados. Los 
examinaban muchas veces, mucho más que 
a los demás.
 
Me hicieron análisis de sangre al menos una 
vez al mes durante el tiempo que estuve en 
el hospital de la prisión».

El Informe Kilgour/Matas incluye 34 
declaraciones de testigos que se 
sometieron a pruebas médicas mientras 
estaban encarcelados.

Continúan las denuncias de extracción 
forzada de muestras de sangre y ADN a 
practicantes de Falun Gong detenidos.

Minghui.org, sitio web que publica relatos 
de primera mano de practicantes de Falun 
Gong en China, recogió 129 casos de toma 
de muestras de sangre y ADN en el primer 
semestre de 2021 y ha habido múltiples 
denuncias de practicantes de Falun Gong 
sometidos a extracciones de sangre 
forzadas en sus domicilios, ya sea antes de 
la detención o sin ella.

Ning Shi

Practicante de Falun Gong de la provincia 
de Shandong que ahora vive en Estados 
Unidos y que fue detenido injustamente 
en China en veinte ocasiones y sometido 
a exámenes médicos indicativos de 
preparativos para la extracción forzada de 
órganos.

Ning Shi

En 2007 estuve en varias 
prisiones. Los médicos y 
las enfermeras me hicieron 
muchos exámenes médicos 
durante ese tiempo. Me 
parecía extraño y me 
preocupada, porque me 
torturaban mucho y no 
les importaba si moría. No 
trataban mis heridas ni mis 
enfermedades.

Ning Shi 
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manos y pies. Entró [un] médico, comprobó 
su estado de salud y dijo a la policía antes 
de marcharse que todo era normal”, declaró 
Tian. La volvieron a esposar... La policía la 
vigilaba las 24 horas del día...

Cada mañana, una mujer china... vestida con 
una bata blanca y un gorro blanco, venía y 
le tomaba la tensión, le hacía pruebas del 
corazón y los pulmones y de su estado de 
salud... Esta doctora volvió a decir al salir 
que todo era normal.

Un día oyó por casualidad una conversación 
entre una agente de policía y lo que parecía 
una voz masculina al teléfono... y ella 
respondió: "Estoy en la sala de cardiopatías". 
Tian se sintió confusa y sorprendida, y pensó: 
"¿Así que ésta es la sala de cardiopatías? 
¿Qué demonios estoy haciendo aquí?".  

Su experiencia más extraña fue 
probablemente cuando se despertó y 
encontró a un hombre en su habitación, 
caminando de un lado a otro frente a su 
cama, aparentemente midiéndola. "¿Quién 
es usted?". Él se sorprendió y respondió: 
"Yo... Soy enfermero. Estoy aquí para cuidar 
de mi familia".

Ella empezó a contarle que era una 
practicante de Falun Gong que había sido 
detenida y enviada a un campo de trabajos 
forzados y ahora, de alguna manera, estaba 
en una habitación de hospital.

Un policía irrumpió en la sala y le dijo en 
voz alta que se callara y al hombre que se 
fuera. Los dos salieron al balcón y ella oyó 
decir a la mujer policía: "Su cuerpo está 
particularmente bien conservado, lo que 
pasa es que tiene el cerebro hecho polvo".

Zhongfeng Tian

Practicante de Falun Gong que ahora vive 
en Estados Unidos y que fue encarcelada 
injustamente en China. Durante ese tiempo, 
estuvo esposada a una cama de hospital, 
presumiblemente en espera de que le 
extrajeran los órganos.

Testimonio ofrecido en el artículo de The 
Epoch Times "Chinese Refugee Once 'Kept 
Like an Animal For Harvest'”, febrero de 2015

«"Un día vinieron a buscarme 10 guardias al 
campo de trabajo, me pusieron una capucha 
negra sobre la cabeza y me metieron en 
un coche de policía... cuando me quitaron 
la capucha descubrí que estaba en la 
habitación de un hospital. Me pusieron 
en una cama y me esposaron a ella de 

Zhongfeng Tian
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Tian recuerda que pensó: "Es evidente que 
están hablando de mí; ¿por qué está tan 
interesado en mí ese hombre extraño?

Tian recuerda que cuando el hombre se 
marchó, la miró con una expresión extraña, 
"como si estuviera mirando un objeto y no a 
una persona".

"Recordé... las historias que acababan de 
salir sobre practicantes de Falun Gong 
en el hospital de Sujiatun, en el noreste 
de China, asesinados por sus órganos. Y 
también recordé cómo conocí a una joven 
practicante de Falun Gong sana llamada Li 
Mei, de 28 años, que murió misteriosamente 
tras ser detenida. Cuando su familia vio su 
cuerpo, tenía incisiones que comenzaban 
bajo la barbilla. Y luego, nadie supo por qué, 
su cuerpo fue incinerado a la fuerza.

Cuando pensé en todo esto me eché a 
temblar. ¿He pasado a formar parte de 
su "inventario" del mercado de órganos? 
¿Me mantienen como a un animal para la 
cosecha?

Empecé a resistirme enseguida, haciendo 
todo lo posible para impedir que me 
esposaran de nuevo.

También empecé a gritar: ¡Queréis matarme! 
Queréis extraer órganos a un practicante de 
Falun Gong vivo".

Durante el alboroto, uno de los otros 
médicos del hospital se le acercó y le dijo 
en voz baja que esa noche no se iría con 
nadie, pero que él estaba de guardia y la 
ayudaría. "Una enfermera vendrá para darte 
un medicamento. Debes dejar que te ponga 
la inyección".

Esa noche, en efecto, una enfermera vino a 
ponerle una inyección... [lo cual] de alguna 
manera hizo parecer que su salud se había 
deteriorado repentinamente y permitió que 
la Sra. Tian fuera dada de alta del hospital.

Al día siguiente, vino otra enfermera, 
empezó a hacer la revisión y frunció el 
ceño: “Ayer estabas bien. ¿Por qué de 
repente te encuentras así?". Otra enfermera 
tuvo la misma reacción. La enviaron 
inmediatamente de vuelta al campo de 
trabajo.

Los guardias le dijeron “tus órganos son 
malos, no te queremos” y le inyectaron lo 
que ella dijo que era un veneno. Según ella, 
su intención era que la enviaran a casa y 
muriera».

Dai Ying

Practicante de Falun Gong de Shenzhen 
que ahora vive en Noruega y fue 
encarcelada injustamente en China en dos 
ocasiones, durante las cuales fue sometida 
a exámenes médicos que indicaban 
preparativos para la extracción forzada de 
órganos.

Testimonio publicado en el artículo de 
Health Europa «Forced organ harvesting 
'They kill innocent people for their organs'», 
febrero de 2020

Lea el testimonio de Dai 
Ying publicado en Health 
Europa



 49

4. Testigos

autobús de lujo que llevaba instalado todo 
el equipo para realizar exámenes médicos.

No nos dijeron para qué era este 
reconocimiento médico, simplemente 
nos obligaron a someternos a diferentes 
exámenes. A mí me sacaron un enorme 
frasco de sangre.

Me hicieron radiografías y luego fuimos 
a la clínica de la prisión, donde me 
examinaron los riñones y me hicieron un 
electrocardiograma.

Aquel médico se detuvo un momento y 
me preguntó si tenía algún problema en el 
corazón. Le conté que había sufrido una 
dura persecución durante años y que a 
veces mi corazón dejaba de latir.

Me hizo preguntas sobre mis riñones; le 
dije que antes de empezar a practicar Falun 
Gong tenía una enfermedad renal.

Cuando me revisaron los ojos, les dije que 
no podía ver ni la letra más grande porque 
me habían golpeado con una porra eléctrica 
y había perdido vista».

Xu Wenlong

Practicante de Falun Gong, cuyo testimonio 
se publicó en Minghui.org en octubre 
de 2022

«El Sr. Xu fue detenido y condenado a seis 
meses de arresto domiciliario. Cuando 
los seis meses de arresto domiciliario 
estaban a punto de expirar, la policía volvió 
a detenerlo... le tomaron una muestra de 
sangre y lo amenazaron de muerte.

«En abril de 2004, todos los practicantes 
de Falun Gong del campo de trabajo 
fueron sometidos a exámenes médicos; les 
pusieron inyecciones y les hicieron análisis 
de sangre.

El día del reconocimiento médico nos 
rodearon muchos policías, vinieron médicos 
de fuera y llevaron a rastras a todos los 
practicantes de Falun Gong a una sala de 
reuniones.

Pregunté a un guardia por qué sólo se 
inyectaba a los practicantes de Falun Gong 
y me dijo que se trataba de un [programa] 
especial del gobierno. Una practicante 
que tenía un espíritu fuerte y no quería 
renunciar a sus creencias fue obligada a 
ponerse la inyección, pero después de que 
se la pusieran se desmayó, por lo que la 
gente entró en pánico y salió corriendo de 
la sala de reuniones.

Varios días después, los practicantes de 
Falun Gong fueron llevados a rastras a un 

Dai Ying y su marido
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Foto por Edward Dai
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Según la prima del Sr. Xu, que fue detenida 
con él, aunque los policías no eran 
personal médico, fueron muy hábiles a la 
hora de sacarle sangre. A la prima, que no 
practicaba Falun Gong, también le sacaron 
sangre.

La prima dijo que, mientras estaban 
detenidos en la comisaría de Zhiyuan, oyó 
por casualidad a dos agentes hablar de un 
riñón que se vendía por 400 000 yuanes. 
Preguntó si se referían a la extracción de 
órganos a practicantes de Falun Gong, pero 
no le contestaron».

Anécdotas frente a pruebas

Los relatos de los testigos antes 
mencionados son detallados y las 
descripciones varían en formato y 
contenido, contribuyendo cada testimonio 
individual único a una imagen más amplia 

de experiencias coherentemente similares. 
Son creíbles y, sin embargo, los críticos 
podrían tacharlos de anécdotas por tratarse 
de casos individuales.

Este es un reto frecuente a la hora de 
presentar los testimonios de los testigos: 
¿hay que prestar atención a los testimonios 
individuales, que pueden desestimarse 
como informes de casos aislados, o recurrir 
a datos generalizados que proporcionarían 
confianza estadística pero no aportarían 
información crítica sobre el tema en 
cuestión? Debemos darnos cuenta de que 
corremos el riesgo de desestimar a las 
víctimas individuales y el horror por el que 
pasaron cuando reducimos sus relatos a 
meras anécdotas.

Con el fin de abordar la preocupación por 
los casos singulares y anecdóticos, DAFOH 
llevó a cabo un estudio de búsqueda 
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de palabras clave en 2014 que revisó 
los informes recogidos en Minghui.org 
que mencionaban términos específicos 
relacionados con las pruebas médicas. Los 
resultados muestran el número de artículos 
publicados en Minghui.org que mencionan 
el término de búsqueda correspondiente.

Las cifras no reflejan el número de 
reconocimientos médicos, sino únicamente 
el número de artículos presentados que 
mencionan reconocimientos médicos. En 
algunos casos, un artículo puede mencionar 
que "todos los reclusos" o "200 reclusos" se 
sometieron a reconocimientos médicos.
 

Si hubiera dos o tres testimonios 
de testigos de extracción 
forzada de órganos, análisis 
de sangre o reconocimientos 
médicos, se podría hablar de 
anécdotas. Pero si hay cientos 
y miles de relatos de análisis 
de sangre, reconocimientos 
médicos y amenazas de 
extracción de órganos, los 
testimonios se convierten en 
pruebas contundentes

En ese caso, el número real de 
reconocimientos médicos es incluso 
superior al que aparece en los resultados de 
la búsqueda.

Si hubiera dos o tres declaraciones de 
testigos de extracción forzada de órganos, 
análisis de sangre o reconocimientos 
médicos, se podría hablar de anécdotas. 
Pero si hay cientos y miles de relatos 
de análisis de sangre, reconocimientos 
médicos y amenazas de extracción de 
órganos, los testimonios se convierten en 
pruebas contundentes.

Si hubiera dos o tres 
declaraciones de testigos 
de extracción forzada 
de órganos, análisis de 
sangre o reconocimientos 
médicos, se podría hablar 
de anécdotas. Pero si hay 
cientos y miles de relatos 
de análisis de sangre, 
reconocimientos médicos 
y amenazas de extracción 
de órganos, los testimonios 
se convierten en pruebas 
contundentes.
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En marzo de 2020, el Tribunal de China, un 
tribunal popular independiente dirigido 

por Sir Geoffrey Nice, c. r., dictó su sentencia 
final sobre la práctica del gobierno chino de 
la extracción forzada de órganos a presos de 
conciencia. 

En su informe de 556 páginas, el grupo de 
siete miembros concluyó que "la extracción 
forzada de órganos se ha cometido durante 
años en toda China a una escala significativa 
y que los practicantes de Falun Gong han 
sido una —y probablemente la principal— 
fuente de suministro de órganos... 
muchísimas personas han sufrido muertes 
indescriptiblemente horribles" que "más 

5. Tribunal 
independiente 
sobre la 
extracción 
forzada de 
órganos en 
China
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relaciones internacionales. Nice, del Reino 
Unido, dirigió el enjuiciamiento de Slobodan 
Milosevic por crímenes de guerra en 
Yugoslavia. En su testimonio vía satélite en 
el Foro Político sobre Obtención de Órganos 
y Ejecuciones Extrajudiciales en China, 
celebrado en Capitol Hill el 10 de marzo de 
2020, Nice afirmó que "cualquier persona u 
organización que interactúe de algún modo 
sustancial con la República Popular China" 
debe reconocer que "está interactuando con 
un Estado criminal".

El informe del Tribunal es el resultado de 
meses de investigaciones que comenzaron 
en 2018, incluyendo el testimonio de más de 

allá de toda duda razonable... constituyen 
crímenes contra la humanidad".

El Tribunal de China fue creado por la 
Coalición Internacional para Acabar con los 
Abusos en los Trasplantes en China (ETAC, 
por sus siglas en inglés) para examinar las 
pruebas de la extracción forzada de órganos 
a presos de conciencia en China e investigar 
qué delitos pueden haber sido perpetrados 
por el gobierno chino e instituciones o 
personas apoyadas por el gobierno.

Los participantes procedían de todo 
el mundo y eran expertos en derecho 
internacional, medicina, negocios y 
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PCCh a asistir y responder a las 
acusaciones formuladas contra ellos, pero 
que se negaron reiteradamente a hacerlo.

En una entrevista concedida a The Daily 
Mail, Nice declaró: "Si tuviéramos pruebas 
claras de que se están cometiendo 
crímenes contra la humanidad más cerca 
de casa, en Europa, no sólo actuaría el 
gobierno [británico], sino que la opinión 
pública exigiría que actuara. No debería 
importar que esto ocurra al otro lado del 
mundo". Nice añadió que, dado que existen 
pruebas tan claras de una extracción de 
órganos "sistémica y generalizada" en 
China, las organizaciones internacionales 
deberían investigar la cuestión de si estos 
delitos de trasplante constituyen o no un 
genocidio.

La extracción forzada de 
órganos se ha cometido 
durante años en toda China 
a una escala significativa 
y los practicantes de 
Falun Gong han sido 
una —y probablemente 
la principal— fuente de 
suministro de órganos.

50 expertos, relatos de primera mano de 
expresos políticos y presos de conciencia, 
pruebas de confesiones durante llamadas 
telefónicas en 2018 y numerosos informes 
de investigación con datos estadísticos 
derivados de años de investigación 
presentados en forma de testimonio oral o 
pruebas documentales.

En total se examinaron 300 páginas de 
testimonios y alegaciones.

El Tribunal dio a conocer pruebas no 
divulgadas previamente que respaldan las 
conclusiones de los participantes, entre 
ellas:

•	 Una llamada telefónica encubierta en la 
que se revelaba que el exlíder comunista 
chino Jiang Zemin dio órdenes por 
escrito de conseguir órganos de 
practicantes de Falun Gong. 

•	 La admisión por parte de médicos de 
hospitales chinos de trasplantes, durante 
llamadas telefónicas encubiertas, de que 
se han utilizado órganos de practicantes 
de Falun Gong detenidos y que aún 
están disponibles para trasplantes.

•	 La transcripción completa de una 
conversación telefónica con un 
funcionario del gobierno chino que se 
refiere a sí mismo como "el carnicero" 
y compara la extracción forzada de 
órganos a personas vivas con "sacrificar 
cerdos... después de sacar los órganos, 
los vendía...".

Los participantes señalaron en su informe 
que se invitó a funcionarios chinos del 
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La Convención para la Prevención y la 
Sanción del Delito de Genocidio, adoptada 

por la Asamblea General de las Naciones 
Unidas el 9 de diciembre de 1948, celebrará 
su 75 aniversario en 2023. La Convención 
reconoce que el genocidio es un "crimen de 
derecho internacional contrario al espíritu y a 
los fines de las Naciones Unidas y condenado 
por el mundo civilizado". Reconoce además 
que durante todos los periodos de la historia 
"el genocidio ha infligido grandes pérdidas a 
la humanidad".

La Convención define el genocidio como 
"cualquiera de los actos siguientes", como 
"matar a miembros del grupo, causar graves 
daños corporales... a miembros del grupo e 
infligir deliberadamente al grupo 
condiciones de existencia que hayan de 
acarrear su destrucción física, total o 
parcial", que se "cometan con la intención 
de destruir, total o parcialmente, a un grupo 
nacional, étnico, racial o religioso". 

El carácter lucrativo de 
la extracción forzada de 
órganos es importante 
para "reclutar" a distancia 
a médicos de todo el país 
y sobornarlos para que 
participen. Se ha convertido 
así en un mecanismo de 
autopropulsión, en el cual 
los médicos y otras personas 
implicadas en el proceso de 
trasplante cobran por su 
cumplimiento

6. Genocidio 
en frío
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incentivos económicos, cualquier preso se 
habría convertido en una fuente de órganos. 
Las declaraciones de los testigos indican 
que los practicantes de Falun Gong fueron 
particularmente elegidos para exámenes 
médicos específicos y fueron objeto de 
una fuerte persecución para la extracción 
forzada de órganos. Por tanto, es razonable 
establecer que el principal objetivo de 
la extracción forzada de órganos ha sido 
Falun Gong.

Aplicando los criterios de la Convención 
sobre el Genocidio (Convención para 
la Prevención y la Sanción del Delito de 
Genocidio) a la situación en China después 
de 1999, según lo expuesto anteriormente, 
constatamos que:

•	 El asesinato de miembros del grupo Falun 
Gong, en forma de tortura o extracción 
forzada de órganos, es evidente. 

•	 La intención de destruir el grupo, total o 
parcialmente, es evidente. 

•	 La intención de destruir, total o 
parcialmente, al grupo religioso Falun 
Gong es expresada por Jiang Zemin con 
palabras y órdenes, y con acciones en 
forma de la Oficina 610, muy activa en 
todo el país. 

•	 Se está cometiendo genocidio contra 
Falun Gong. Se expresa e intenta 

Lea el artículo: 

"Cold Genocide"

El Convenio establece además que no 
sólo es punible el genocidio, sino también 
la conspiración o la tentativa de cometer 
genocidio y la complicidad en el genocidio.

La Convención contra el Genocidio 
establece un marco jurídico pertinente en el 
contexto de la extracción forzada de órganos 
a practicantes de Falun Gong en China. 
En 1999, el exlider del Partido Comunista 
Chino, Jiang Zemin, prohibió la práctica 
de Falun Gong, una disciplina espiritual 
basada en la tradición de los principios 
budistas. Puso en marcha la Oficina 610, un 
organismo estatal con poder extrajudicial 
que operaba en todo el territorio chino con 
la única misión de erradicar a Falun Gong. 
Jiang expresó su intención de erradicar a 
Falun Gong y sus miembros en su orden de 
"destruirlos físicamente". También ordenó 
que si los miembros de Falun Gong morían 
bajo tortura, se registraría oficialmente como 
suicidio.

Después de 1999, la práctica de extraer 
órganos a presos condenados y ejecutados
se extendió y se aplicó a los presos de 
conciencia. En lugar de torturarlos hasta 
la muerte, el asesinato de practicantes de 
Falun Gong para obtener sus órganos no 
sólo era una forma eficaz de aniquilar a este 
grupo de ciudadanos pacíficos, sino que 
también ofrecía importantes beneficios 
económicos al gobierno. El carácter rentable 
de la extracción forzada de órganos es 
importante para "reclutar" a distancia a 
médicos de todo el país y sobornarlos para 
que participen. Se ha convertido así en un 
mecanismo de autopropulsión en el que 
los médicos y otras personas implicadas 
en el proceso de trasplante cobran por 
su cumplimiento. Si sólo fuera por los 
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el perpetrador no está bajo presión para 
destruir al grupo rápidamente, sino que 
puede continuar la aniquilación durante 
décadas. Esto hace que una destrucción 
lenta tenga un resultado devastador. El 
marco temporal de la destrucción es 
irrelevante.

Comprender la distinción entre un genocidio 
en caliente, más reconocible, y un genocidio 
en frío es fundamental y nos permite 
determinar claramente que un genocidio en 
frío, aunque no sea tan fácil de discernir, no 
es menos genocidio.

Se puede llevar a cabo un genocidio a 
cámara lenta mediante largas condenas en 
centros de detención y campos de trabajo, 
la exposición a la tortura, incluida la que 
conduce a la muerte, y la extracción forzada 
de órganos. 

Para ilustrar el impacto de una destrucción 
lenta pero constante, presentamos un 
modelo y suponemos por un momento 
que 18 250 presos de conciencia de Falun 
Gong están siendo asesinados por sus 
órganos al año. Esto supondría que 50 
miembros del grupo perderían la vida al día, 
lo que sería sólo una fracción de los 3 000 
estudiantes que fueron asesinados durante 
la masacre de la plaza de Tiananmen el 4 de 
junio de 1989.

la destrucción de Falun Gong y sus 
miembros, por lo que es necesaria una 
respuesta internacional conforme a la 
Convención sobre el Genocidio. 

•	 Dado el mecanismo de extracción forzada 
de órganos, en el que los pacientes 
trasplantados viajan a China con la 
intención de recibir un órgano para 
trasplante, estos llamados turistas de 
trasplante fomentan la obtención de 
"órganos a la carta" en cuestión de días 
o semanas. La comunidad internacional 
tendrá que debatir y decidir si la cuestión 
de la complicidad con el genocidio es 
aplicable, y luego informar e impedir que 
los posibles turistas de trasplantes vayan 
a China para recibir trasplantes.

La definición de genocidio de la Convención 
contra el Genocidio no incluye ninguna 
referencia temporal. La destrucción de un 
grupo puede tener lugar tanto en un breve 
espacio de tiempo como a lo largo de un 
período prolongado. En la mayoría de los 
casos, el genocidio se produce con gran 
intensidad en un corto período de tiempo, lo 
que también se describe como un "genocidio 
en caliente".

Por el contrario, un genocidio en frío se 
lleva a cabo durante un largo periodo de 
tiempo a cámara lenta, lo que lo hace menos 
detectable y permite una campaña de 
destrucción prolongada.

Un sistema de partido único, como el de 
China, puede garantizar que un proceso 
de prohibición y erradicación se mantenga 
durante un largo periodo de tiempo, 
independientemente de las elecciones y 
de los límites de los mandatos. Por lo tanto, 

El número acumulado de 
víctimas de extracción 
forzada de órganos durante 
23 años superaría el umbral 
del millón.
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uso de órganos extraídos por la fuerza 
a aplicaciones no relacionadas con los 
trasplantes.

Antes de 2006 era inimaginable extraer 
órganos a presos de conciencia vivos 
sin consentimiento, y a estas alturas 
deberíamos haber aprendido la lección 
de que, sin inspecciones internacionales 
independientes, no podemos descartar 
que China cometa el consiguiente acto 
abominable. 

Un genocidio en frío exige que prestemos 
atención a los detalles e investiguemos los 
pequeños actos que conducen a crímenes 
contra la humanidad a lo largo del tiempo. 
La detección temprana de un genocidio 
tiene más posibilidades de desencadenar 
una respuesta urgente, mientras que 
una destrucción prolongada y lenta en 
pequeños pasos retrasa su detección y 
facilita posteriormente su continuación 
durante un largo periodo de tiempo.

En cualquiera de los casos, repentina o 
gradual, la destrucción del grupo puede ser 
poderosa y mortal.

Tras la masacre de estudiantes en la plaza 
de Tiananmen en 1989, la comunidad 
internacional respondió con determinación. 
Las sanciones afectaron sustancialmente a 
China. El gobierno chino aprendió la lección.

Con la prohibición de Falun Gong en 1999, 
una represión en caliente del grupo no 
parecía una opción eficaz, ya que atraería 
demasiada atención. En su lugar, el 
régimen chino optó por una campaña de 
erradicación lenta y menos detectable, al 
estilo de un genocidio en frío.

Aunque los medios de comunicación 
internacionales se hicieron eco de la 
masacre del 4 de junio, una matanza de 
50 personas al día no parece despertar 
mucho interés. Sin embargo, extrapolado a 
la duración de los 23 años de persecución 
a Falun Gong, el ritmo de destrucción de 
50 personas al día daría como resultado un 
total aproximado de 420 000 practicantes 
de Falun Gong asesinados por sus órganos.

Este modelo muestra lo destructiva que 
puede ser una campaña de aniquilación 
lenta pero constante, pasando más 
fácilmente desapercibida para la opinión 
pública internacional. Este modelo utiliza 
cifras conservadoras. El número acumulado 
de víctimas a lo largo de 23 años superaría 
el umbral del millón.

Es difícil evaluar el número real de 
practicantes de Falun Gong que han sido 
asesinados durante su detención. Según 
algunas estimaciones, entre 50 000 y 
100 000 miembros son asesinados por sus 
órganos al año; aunque esta cifra parece 
insondable, el número real podría ser 
incluso mayor.

Los órganos no sólo se utilizan para 
trasplantes, sino para otros fines médicos. 
Por ejemplo, el páncreas puede utilizarse 
para extraer insulina, lo que ampliaría el 

Ver el vídeo de Edward 

McMillan-Scott sobre 

el genocidio
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La interacción de estos elementos de 
erradicación invisibles, físicos y no físicos 
ha causado una destrucción devastadora e 
insidiosa de los seguidores de Falun Gong y 
de la propia práctica espiritual durante los 
últimos 23 años. La triple estrategia revela 
que se trata de un genocidio en frío.

Observados aisladamente, cada uno de los 
tres aspectos —multidimensional, sutil y 
normalizado— es un aspecto menor que, 
como mucho, se consideraría injusto o una 
violación de los derechos humanos. Es el 
paso adicional de reconocer la interacción 
de los tres aspectos lo que revela la 
destrucción sistemática e intencionada de 
Falun Gong.

Uniendo los puntos podemos reconocer la 
triple estrategia y confirmar la presencia de 
un genocidio en frío.

El anterior líder del gobierno chino expresó 
la intención de destruir Falun Gong, y las 
acciones del gobierno corroboran la agenda 
para cometer un genocidio en frío contra 
Falun Gong. La extracción forzada de 
órganos a los practicantes de Falun Gong 
desempeña un papel fundamental en esta 
campaña. 

Un análisis académico, “Cold Genocide: 
Falun Gong in China”, publicado en 
“Genocide Studies and Prevention: 
An International Journal ” examinó los 
mecanismos de un genocidio en frío y 
publicó sus conclusiones como un caso 
práctico sobre Falun Gong.

Los autores analizaron la lenta destrucción 
y explicaron los factores que la provocaron. 
Demostraron que esta campaña de 
erradicación contra Falun Gong se distingue 
como un genocidio en frío y puede 
describirse como una estrategia destructiva 
en tres frentes: 

1.	 El Genocidio en frío contra Falun 
Gong es multidimensional, ya que los 
practicantes de Falun Gong no sólo son 
destruidos físicamente, sino también 
psicológica, social y espiritualmente, 
lo que hace que la destrucción sea 
completa y exhaustiva.

2.	 Es sutil en términos de visibilidad, es 
decir, la destrucción tiene lugar en un 
formato oculto, protegido de la mirada 
pública. Mientras que el régimen chino 
lleva a cabo ejecuciones públicas de 
presos condenados, la tortura y la 
extracción forzada de órganos a los 
practicantes de Falun Gong no se llevan 
a cabo públicamente.

3.	 Se ha normalizado en China, es decir, 
las campañas gubernamentales de 
desinformación han condenado al 
ostracismo y deshumanizado a los 
practicantes de Falun Gong, buscando 
así el consentimiento del pueblo chino 
para llevar a cabo la persecución y 
erradicación de Falun Gong.
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7. Debate y 
análisis

Hemos limitado este informe a sólo un 
pequeño segmento de los datos, pruebas 

e informes de testigos disponibles sobre la 
extracción forzada de órganos a practicantes 
de Falun Gong. Nuestro objetivo es destacar 
los datos y la información importantes. En 
los últimos 16 años varios investigadores 
independientes han recopilado información 
y datos que superan con creces el contenido 
de nuestro informe.

Con este informe también reconocemos el 
trabajo y el estudio que han realizado todos 
los investigadores, periodistas, legisladores, 
organizaciones de derechos humanos y 
organizaciones médicas, así como el Tribunal 
de China. También queremos elogiar a las 
valientes personas que han arriesgado sus 
vidas para denunciar los delitos de China en 
materia de trasplantes.

Es importante establecer que existe un 
interés internacional y global por saber más 
sobre la extracción forzada de órganos a 
practicantes de Falun Gong en China y por 
acabar completamente con este abuso de 
los trasplantes, como demuestra la campaña 
de petición global de DAFOH, que consiguió 
más de 3 millones de firmas de 50 países y 
regiones. La extracción forzada de órganos 
a practicantes de Falun Gong y a cualquier 
otro preso de conciencia o civil es un 
crimen contra la humanidad y, en el caso de 
Falun Gong, demuestra la presencia de un 
genocidio en frío.

El hecho de que las primeras acusaciones 
de extracción forzada de órganos en China 
fueran realizadas de forma independiente 
por personas que no practicaban Falun 
Gong y que, por tanto, no tenían conflicto de 
intereses, es un factor importante en cuanto 
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a la credibilidad de las denuncias. Esto 
debería servir de motivación para tomarse 
en serio las acusaciones y dedicar el tiempo 
necesario a evaluar las pruebas.

Las llamadas telefónicas a hospitales chinos, 
realizadas por el equipo Kilgour/Matas, 
fueron probablemente las primeras pruebas 
concretas que ilustraban la existencia y la 
intencionalidad de la extracción forzada de 
órganos.

Otro indicio temprano de prácticas ilícitas de 
trasplante fue el aumento exponencial de las 
cifras anuales de trasplantes entre 2000 y 
2004, un periodo de tiempo crucial ya que 
nadie en la comunidad mundial sospechaba 
de la existencia de la extracción forzada de 
órganos en China. Sin conciencia pública, el 
gobierno chino se envalentonó para 
proceder sin temor a represalias, de ahí que 
el número de trasplantes se multiplicara por 
2,5 en 2004. 

Llegados a este punto, cabe señalar que, 
aunque China comunicó oficialmente la 
realización de unos 13 000 trasplantes en 
2004, un periódico chino afirmó en 2005 que 

La extracción forzada de 
órganos a practicantes de 
Falun Gong y a cualquier 
otro preso de conciencia 
o civil es un crimen 
contra la humanidad y, 
en el caso de Falun Gong, 
demuestra la presencia 
de un genocidio en frío.

el año anterior se habían realizado 20 000 
trasplantes, y una investigación posterior 
publicada en 2016 sugiere que las cifras 
reales de trasplantes superaban con creces 
los 50 000-100 000 al año. Pero para este 
informe, en nuestro análisis nos referiremos 
a las cifras comunicadas oficialmente.

Cabía esperar que continuara el aumento 
de trasplantes registrado entre 2000 y 
2004, pero las cifras de 2005 muestran 
un descenso. Normalmente, las cifras de 
trasplantes de un año determinado se 
recogen a principios del año siguiente, por 
lo que las de 2005 se publican a principios 
de 2006. En este caso, a principios de 2006 
fue cuando los primeros denunciantes, 
Peter y Annie, hablaron públicamente de la 
extracción forzada de órganos a practicantes 
de Falun Gong. En ese momento, el gobierno 
chino habría sido alertado de que la 
comunidad internacional estaba tomando 
nota de su mercado de trasplantes. Por 
tanto, es probable que las cifras anuales de 
trasplantes de 2005 y 2006 disminuyeran 
después de su máximo de 2004 para calmar 
una situación delicada. En otras palabras, 
no podemos excluir la posibilidad de que 
las cifras anuales de trasplantes después 
de 2004 se manipularan para disminuir el 
número de casos de trasplante notificados, 
mientras que la industria de trasplantes real 
en China seguía creciendo.

El concepto de cifras fabricadas también se 
demostró posteriormente en el contexto del 
programa chino de donación de órganos. Es 
razonable afirmar que China ha manipulado 
las cifras de trasplantes con tanta frecuencia 
que no deben tomarse al pie de la letra.

Esto se pone aún más de manifiesto al 
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comparar las cifras de trasplantes de China 
con las de los países que tienen programas 
altruistas de donación de órganos. Mientras 
que otros países muestran un crecimiento 
orgánico de los trasplantes, con un aumento 
continuo y constante, las cifras de China 
tienen una trayectoria de "montaña y valle" 
poco realista: 

•	 Entre 2000 y 2004 el aumento es 
demasiado elevado. 
 

•	 Entre 2004 y 2006 China parece temer 
mostrar su desorbitado aumento en 
el número de trasplantes e intenta 
corregirlo rápidamente con un 
pronunciado descenso que no se observa 
en ningún otro país. 

•	 Entre 2006 y 2015 China parece 
responder al creciente interés y atención 
internacionales por su mercado de 
trasplantes e informa de una meseta de 
10 años de duración de algo menos de 
10 000 trasplantes al año. Mientras que 
en otros países las cifras aumentan de 
forma constante, el anterior auge de los 
trasplantes en China parece estancarse. 

Los informes mostraban que la 
infraestructura de trasplantes de China 
se había ampliado, con hospitales que 
añadían camas en las salas de trasplantes 
y declaraban una alta ocupación y mayores 
ingresos, y con equipos de trasplantes 
que trabajaban muchas horas. En otras 
palabras, los indicadores de infraestructuras 
y personal muestran un auge de los 
trasplantes y, sin embargo, las cifras 
oficiales de trasplantes se estancaron 
durante 10 años. Esto es, como mínimo, 
inverosímil. Posteriormente, tras el 

lanzamiento oficial de su programa público 
de donación de órganos, China pareció 
haber encontrado una nueva confianza y las 
cifras de trasplantes volvieron a aumentar 
exponencialmente, más que en ningún otro 
país. ¿Son creíbles estas cifras?

Si las cifras no son creíbles, cabe 
preguntarse por qué se tomaría China la 
molestia de falsear sus cifras de trasplantes, 
ya sea al alza o a la baja

Las cifras de trasplantes en China parecen 
tener tendencia al alza, como sugiere el 
aumento exponencial antes de 2004 y 
después de 2015. Sin embargo, parece que la 
oferta nacional de órganos no está a la altura 
de las necesidades.

Antes de 2013 los presos ejecutados eran 
la fuente oficial y principal de órganos, 
pero no hubo un aumento exponencial de 
la delincuencia o de las penas de muerte 
que explicara un aumento exponencial de 
órganos y trasplantes antes de 2004, ni un 
reciente programa público de donación de 
órganos es una explicación plausible para 
un aumento de donantes de órganos que 

Las llamadas telefónicas 
a hospitales chinos, 
r e a l i z a d a s  p o r  e l 
equipo Kilgour/Matas, 
fueron probablemente 
las primeras pruebas 
concretas que ilustraban 
la  ex is tenc ia  y  la 
intencionalidad de la 
extracción forzada de 
órganos.
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supera en 200 veces a otros programas de 
donación en 2017.

Si las cifras de trasplantes de China fueran 
realmente exactas, se plantearían otras 
preguntas sobre el programa de donación 
de órganos. Si el programa de donación de 
órganos de China realmente consiguió 200 
veces más donantes de órganos que otros 
países en 2017, ¿cómo consiguió China 
estas cifras?, ¿cómo pudo su programa 
de donación de órganos movilizar 200 
veces más donantes de órganos que otros 
países? Si las cifras fueran ciertas, habría 
que preguntarse si las inscripciones fueron 
voluntarias o coaccionadas de algún modo. 
Dada la tradicional reticencia a donar 
órganos en China, y la desconfianza  pública 
de la intención del gobierno, el repentino 
aumento de registros de donantes de 
órganos no tiene sentido.

Estamos seguros de que las cifras de 
donantes de órganos registrados están 
infladas. Entonces, ¿de dónde proceden 
los órganos que se blanquean a través del 
programa de donación de órganos?

En la búsqueda de explicaciones alternativas 
para el suministro de órganos, cobran 
importancia los testimonios de las víctimas 
potenciales. Los testimonios de los presos 
de conciencia practicantes de Falun 
Gong, perseguidos y vulnerables, aportan 
información sustancial.

Cuando consideramos fuentes alternativas 
de órganos, observamos de nuevo 
circunstancias inverosímiles: ¿Por qué miles 
de practicantes de Falun Gong testifican 
que han recibido exámenes médicos, o 
análisis de sangre, mientras que al mismo 

tiempo son torturados y nunca reciben 
tratamiento para ninguna condición médica? 
Los exámenes médicos y los análisis de 
sangre son procedimientos costosos. A lo 
largo de 23 años esos gastos deben haber 
ascendido a costes sustanciales. ¿Por qué 
invertir, posiblemente, millones de dólares 
en exámenes médicos y análisis de sangre 
de una población que, por lo demás, ha sido 
maltratada, torturada y asesinada?

Aunque no se puede deducir que estos 
gastos se pagaran con el fin de extraer 
órganos a practicantes de Falun Gong, sí se 
puede reconocer que extraer órganos a 
practicantes de Falun Gong o a cualquier 
otro preso de conciencia con el fin de 
venderlos para cirugías de trasplante sería 
una explicación plausible. Es justo suponer 
que los gastos de los exámenes médicos y 
los análisis de orina y sangre serían 
sufragados por el gobierno o las prisiones, lo 
que demostraría la implicación y el 
patrocinio del PCCh en la extracción forzada 
de órganos. 

Aunque no se puede 
deducir que estos gastos se 
pagaran con el fin de extraer 
órganos a practicantes de 
Falun Gong, sí se puede 
reconocer que extraer 
órganos a practicantes de 
Falun Gong o a cualquier 
otro preso de conciencia 
con el fin de vender los 
órganos para cirugías 
de trasplante sería una 
explicación plausible
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8. Conclusión Al examinar todas las pruebas, por 
minúsculas e insignificantes que 

parezcan, queda clara la naturaleza 
sistemática y organizada de la extracción 
forzada de órganos a practicantes de Falun 
Gong en China. Lo que comenzó como una 
cadena oculta de suministro de órganos para 
fomentar la creciente infraestructura de 
trasplantes de China después de 1999 se ha 
convertido en un lastre para el PCCh.

La extracción forzada de órganos a personas 
vivas, es decir, el asesinato sistemático 
de personas inocentes para obtener sus 
órganos, es un crimen contra la humanidad 
y, en el caso de Falun Gong, un genocidio 
en frío. Por definición y consenso, estos 
crímenes no son asuntos internos de un país, 
independientemente de las reivindicaciones 
de soberanía. Los crímenes contra la 
humanidad y el genocidio perjudican a 
nuestra comunidad global e imponen 
una amenaza a la humanidad. A todos 
nos interesa conocer la existencia de la 
extracción forzada de órganos y ayudar a 
detenerla.
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El PCCh, que controla el gobierno chino, 
ha convertido en arma la disciplina de 
la medicina de trasplantes utilizando a 
médicos para llevar a cabo el asesinato 
de los deshumanizados seguidores de 
Falun Gong. La ejecución de disidentes 
prohibidos ha pasado de las plazas públicas 
a los quirófanos secretos. Mientras que el 
personal recibe incentivos económicos por 
su trabajo en los trasplantes, los incentivos 
para el gobierno chino son diferentes: 
utilizan los beneficios del mercado de los 
trasplantes para animar a los médicos a 
seguir abusando de los trasplantes, pero el 
verdadero incentivo para el PCCh es silenciar 
a los practicantes de Falun Gong e impulsar 
su destrucción.

Revelando la verdadera motivación del 
perpetrador, podemos discernir la manera 
más eficiente de acabar con este crimen 
contra la humanidad. Si silenciar a Falun 
Gong es el objetivo principal del PCCh, y 
matar a los practicantes de Falun Gong a 
través de la extracción forzada de órganos es 
la solución final en esta agenda, entonces lo 
opuesto debería ser cierto: prestarle a Falun 

Gong nuestra voz y ayudarlos informando 
al público sobre su práctica espiritual de 
verdad, benevolencia y tolerancia sería la 
manera más poderosa de evitar el propósito 
del PCCh detrás de la extracción forzada de 
órganos.

Si concienciamos, no sólo sobre la 
extracción forzada de órganos en China, sino 
también sobre la práctica de Falun Gong y 
sus principios universales, se podrá invertir 
el círculo vicioso de la extracción forzada de 
órganos y de la destrucción de Falun Gong.

Si a la muerte de cada practicante de Falun 
Gong por extracción forzada de órganos 
responden 10 personas más que se enteran 
de la persecución y de la práctica, entonces 
el empeño del PCCh por silenciarlos y 
erradicarlos se invierte y se vuelve absurdo.

Los anteriores esfuerzos de legisladores 
de buen corazón por aprobar mociones y 
resoluciones han contribuido a sensibilizar 
a la opinión pública, pero no han tenido el 
efecto de impedir que el gobierno chino lleve 
a cabo la extracción forzada de órganos.
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Revertir la agenda del PCCh para silenciar a 
Falun Gong, a través de un movimiento que 
hable abiertamente de ello, nos da a todos 
una herramienta para levantarnos contra 
este genocidio en frío y detener la extracción 
forzada de órganos. Este enfoque ayuda a 
todos los presos de conciencia sometidos a 
la extracción forzada de órganos.

Actúe hoy. Salve una vida hoy mismo.

Comprométase a hablar hoy mismo a 
10 amigos o colegas sobre Falun Gong 
y su práctica de verdad, benevolencia y 
tolerancia.

Esto hará inevitable el fin de la extracción 
forzada de órganos.

Al examinar todas las diversas 
pruebas, por minúsculas e 
insignificantes que parezcan, 
queda claro el carácter 
sistemático y organizado 
de la extracción forzada 
de órganos a practicantes 
de Falun Gong en China. 
Lo que comenzó como una 
cadena oculta de suministro 
de órganos para fomentar la 
creciente infraestructura de 
trasplantes de China después 
de 1999 se ha convertido en 
un lastre para el PCCh.
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9. Declaraciones 
públicas y 
publicaciones 
académicas 
destacadas

Declaraciones públicas destacadas

Desde que en 2006 salió a la luz la 
información sobre la extracción forzada de 
órganos a practicantes de Falun Gong vivos, 
la opinión pública ha tomado conciencia de 
este crimen contra la humanidad. Gobiernos 
de todos los niveles, desde organismos 
municipales hasta parlamentos nacionales, 
han emitido proclamas, resoluciones y leyes.

Dos de las declaraciones parlamentarias 
más notables se adoptaron en 2016: la 
Resolución 343 de la Cámara de 
Representantes del Congreso de Estados 
Unidos y la Declaración Escrita 48 del 
Parlamento Europeo. 

Un año antes, Taiwán aprobó una Ley 
sobre Tráfico de Órganos. En junio de 2021, 
doce expertos en derechos humanos de la 
ONU, entre ellos ocho relatores especiales, 
expresaron en una declaración abierta su 
preocupación por la extracción forzada de 
órganos a presos de conciencia en China.

En 2022 el Parlamento de Canadá aprobó 
la S-223, una legislación fundamental con 
alcance extraterritorial.

En 2023, la Cámara de Representantes de 
Estados Unidos aprobó la H.R.1154 con una 
votación casi unánime. Este proyecto de 
ley, la Stop Forced Organ Harvesting Act 
de 2023, "responsabilizará a las personas 

Leer el proyecto 
de ley 1154 de 
la Cámara de 
Representantes de 
EE. UU.
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implicadas, incluidos los miembros del 
Partido Comunista Chino, en la extracción 
forzada de órganos y la trata de personas 
con fines de extracción de órganos".

Se trata de una lista incompleta, ya que 
se han adoptado muchas otras medidas 
legislativas.

Asociaciones de la profesión médica 
también se han alarmado por las prácticas 
poco éticas de extracción de órganos en 
China, y algunas han respondido con un 
adecuado sentido de la responsabilidad.

La Asociación Médica Mundial (AMM) 
adoptó importantes declaraciones que 
contienen principios rectores, como la 
Declaración de la AMM sobre la Donación de 
Órganos y Tejidos y el Código Internacional 
de Etica Médica de la AMM. 

La Organización Mundial de la Salud aprobó 
once Principios Rectores de los Trasplantes 
de Células, Tejidos y Órganos Humanos.

En septiembre de 2021, un grupo de cinco 
ONG coorganizó una Cumbre Mundial 
para Combatir y Prevenir la Recolección 
Forzada de Órganos y lanzó una Declaración 
Universal para hacer frente a este delito.

En 2022, la Sociedad Internacional de 
Trasplante de Corazón y Pulmón (ISHLT) 
publicó una de las declaraciones más 

Lea la Declaración 
de la AMM sobre la 
Donación de Órganos 
y Tejidos

contundentes de una asociación médica 
hasta la fecha, anunciando que ya no 
publicarían datos, ni permitirían la inclusión 
de datos en conferencias, procedentes de 
China en relación con el trasplante de 
órganos.

Médicos y otros profesionales de la 
medicina también han denunciado la 
extracción forzada de órganos en China. 
Han invertido mucho tiempo y esfuerzo 
en realizar investigaciones y publicar 
artículos académicos para aumentar 
la concienciación sobre los delitos de 
trasplante en China y proteger la integridad 
de la profesión médica.

De hecho, sensibilizar, salvar vidas y proteger 
a quienes, dentro y fuera de China, han 
sido espectadores involuntarios, o incluso 
cómplices, de la extracción forzada de 
órganos ha sido de suma importancia para 
ayudar a poner fin a esta atrocidad.

Quienes han sacado a la luz estos asesinatos 
en masa han demostrado un enorme valor y 
compasión. Hay que tener en cuenta que los 
autores de estas declaraciones públicas y 
artículos profesionales, así como quienes 

La ley Stop Forced Organ 
H a r v e s t i n g  A c t  2 0 2 3 

"exigirá responsabilidades 
a las personas implicadas, 
incluidos los miembros del 
Partido Comunista Chino, 
en la extracción forzada de 
órganos y la trata de personas 
con fines de extracción de 
órganos".
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redactan la legislación para abordar la 
extracción forzada de órganos, están 
sometidos a la presión y las exigencias de un 
poder totalitario.
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